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YBakaemblii noKynaTenb!

Bnarogapum Bac 3a Nnokynky kodpenHoro
aBToMata Melitta® Avanza®.

[laHHOe PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTauum
NMoMoXeT Bam 03HaKOMUTbCA € pa3Hoo6pas-
HbIMU BO3MOXHOCTAMY annapata 1 npuro-
TOBUTb KOd€, JOCTONHbIN BOCXMLLEHMA.

BHVMaTenbHO npouTnTe JaHHOE pyKOo-
BOACTBO. DTO NO3BOAUT BaM UCKNOUNTL
0OMacHOCTb TPaBMMPOBaHUA 1 MPUYNHEHUA
MaTepuranbHoro yuepba. XpaHuTe faHHoe
PYyKOBOACTBO B Haanexallem suge. flaHHoe
PYyKOBOACTBO AO/MKHO ObITb NepesaHo
HOBOMY BflafiefibLly BMecTe C annapaTom.

Oupma Melitta He HeceT OTBETCTBEHHOCTM
3a NoBpeXAeHs, 00yCNoBNEHHbIE HECO-
6niopeHnem TpeboBaHW JaHHOTO PYKOBOA-
cTBa.

Mpwu HeobxoaMMOCTI NonyyeHus 6onee
noapo6Ho nHbopMaLmM NN NPV HaNUYNK
BOMPOCOB 0b6paLlanTech B opuLmanbHble
npeacTaButenbcTBa dpupmbl Melitta unm
noceTnTe Hall CalnT:

www.melitta.ru

Kenaem Bam MHOro pafioCTHbIX MUHYT C
Kode, NPUroToBNIEHHbBIM C MOMOLLbIO HaLLero
HOBOrO annapara.
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O630p annapaTta

1 0O630p annaparta

1.1 O6wwmn BNA ycTponcraa

Puc.1: Bud annapama cnepedu cneea

Puc.2:  Bud annapama cnepedu cnpasa
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KoHTenHep ana sBogbl
KpbllKa KOHTenHepa AnA BoAbl

KpbllwKa KoHTeHepa Ana KoderHbix
3epeH

KoHTeiHep ans KopelnHbIxX 3epeH
MopacTtaBKa AN Yawek
MaHenb ynpasnexHna

BbinyckHOe 0TBEPCTME 411 HAMUTKOB C
ABYMA KObENHbIMU HacagKamm

EMKOCTb N1 KOGenHOro »mbixa (BHYTp.)
MoppoH ana cbopa kanenb

Pbluar «PerynupoBka cteneHun nomona»
(BHYTPW)

MNaHenb

3aBapHoe yCcTponcTBO (BHYTPM)
KanyuuHatop

MNMonnaBok

Mnowaaka ana valek
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0630p annapata

1.2 O6wWwun BN naHenun

yI'I pa BJ1eHnA
16 17
/
4 / [
/A
2x clean O
/\ [(Dg%sgoaoadecalc@] ~\
(F N\
\ 2 | | 9|5 | b ©
o
20 19 18
Puc.3: [laHene ynpasneHus
16 TokasaTb
17 «KnanaH»
18 KHonku
19 ToBopOTHbIN perynaTop «Konnuectso kode»
20 KHonka «Bkn./Bbikn.»
WHpmnkauma 0O603HauyeHne dnemeHT 0O603HaueHne
Q) WHOUKayus 20mosHocmu K PIRABTEHYA
pabome g KHomnka npurotoBneHus
2x WHavkaTtop 2 yawku Q «Kode»
2x KHomnKa «2 yawkm»
WHpukaTtop Boda P

WHankaTtop ModdoH ona
cbopa kaneso

WHpankaTtop KogetiHoe 3epHo

WHpukatop Quaemp

Wupukatop Oyucmeka

WHavkaTtop YoaneHue
Hakunu

Wupukatop lMap

KHonka «KpenocTb kode»

KHonka «O6cnyxuBaHune»

KHonka «lMopaya napa»
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[1ns Bawer 6e30MacHOCTM

1.3 O6wwun Bnpg,
Kany4mHatopa

26

Puc.4: Kany4uHamop

21 Tpybka Ana nogaum napa

22 T[laTpyboK Ana BcacbiBaHVA BO3AyXa
23 [lepkaTtenb TPyOKM A4 MOJIOKa

24 Pasbem TpyOKU Afis MONTOKa

25 Tpy6ka ana monoka

26 BbinyckHoe oTBEpCTUE ANA ropadeit
BOAbI U/ MOJIOYHOM MEHbI

2 [nAa Bawen
6e3onacHoOCTN

c Annapart cooTBeT-
CTBYeT AeNCTBYIOWMM
Esponencknm Aupektnsam un
npov3BefeH B COOTBETCTBMN
C COBPEMEHHbIM YPOBHEM
TEXHUKN. TeM He meHee,
CyLLeCTBYIOT OCTaTOUHbIe
PUCKN.
Bo n3bekaHne onacHocTn
Heobxoammo cobnoaatb
yKa3aHuA no TexHuke 6e3-
onacHoctn. ®upma Melitta
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He HeceT OTBETCTBEHHOCTY
3a NoBpexaeHus, obycnos-
NeHHble HecobnoaeHeM
YKa3aHWin No TexHunke 6e3o-
MacHOCTW.

2.1 Wcnonb3oBaHue no
Ha3HayYeHuIo

Annapat npeAHasHayeH gnA
NPUroTOBNIEHNA HANMNTKOB 13
KOdeNHbIX 3epeH, MPUroTos-
NTEHNA MOJIOYHOW MeHbl NN
HarpeBa BOAbI.

Annapart He npefHa3HayeH
A7 NCNONb30BaHNA B KOM-
MepyecKnx Lenax.

Jlro6oe gpyroe npumeHe-

HMe paccMaTpuBaeTca Kak
MCMNONb30BaHKeE He MO Ha3Ha-
YEHWUIO N MOXKET CTaTb NpUYK-
HOW TPaBM 1 MaTepuasibHOro
yuwepba. Onpma Melitta He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
noBpexgeHusa, NPUYNHON
KOTOPbIX CTasfIo NPUMeHeHKe
annapara He Nno Ha3HayeHwuio.

2.2 OnacHocTb, 06ycnoB-
NeHHaA 3NeKTPUYecKnm
TOKOM

B cnyuae nospexxgeHnA
YyCTPOWCTBa WK ceTe-

BOro Kabensa cyuiectsyet
OMacHOCTb NOpaeHunA
3NEeKTPUYECKUM TOKOM, Npea-
CTaBNALWMM Yrpo3y Ballemy
300pPOBbIO.

CobnioganTe cnepyowme
yKa3aHuA Nno TexHuKe 6e30-
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[ns Bawwe 6esonacHoCTH

MacHOCTU, YTOObI N3beXkaTb
YrPO3bl MOPaXKEHWNSA NEKTPU-
yecKnM TOKOM:

- 3anpellaeTca UCnonb3oBaTb
NOBpPEXKAEHHbIN CETEBOMN
Kabenb.

— 3ameHa NoBpeXKAEHHOrO
CeTeBOro Kabena goskHa
BbIMOMHATLCA UCKNIOYNTENIBHO
N3roToBUTENEM, ErO CNTYKO0W
no paboTe C KNMeHTammn nnu
€ro CepBuC-NapTHEPOM.

- 3anpeLlyaeTca oTKpbIBaTb
KOXKYXW, NPUBMHYEHHbIe 6051
TaMu K KOpnycy annaparta.

- Wcnonb3ynTe annapat TONbKO
B TEXHNYECKN UCMPaBHOM
COCTOAHUMN.

— PeMOHT noBpexaeHHoro
annapaTta [OMKeH BbINos-
HATbCA UCKIIOYNTENBHO B
ABTOPU30BAHHOW MaCTEPCKOMN.
3anpeLaeTca CaMoOCTOATENbHO
BbIMOJIHATL PEMOHT annaparTa.

- 3anpelyaeTca BHOCUTb U3Me-
HEHNA B KOHCTPYKLMIO 1
nopAaaok GyHKUMOHMPOBaHMUA
annapaTta, ero KOMNOHEHTOB "
NPUHaaNeKHOCTeN.

- He ponyckanTte norpyxeHus
annapata B Boy.

- He ponykanTte KOHTaKTa ceTe-
BOro Kabens ¢ Bofown.

2.3 OnacHOCTb Nony4yeHus
oxora

lNopaBaemble XXMAKOCTb 1 Nap
MOryT ObITb OYEHb rOPAYNMMU.
HeTann annaparta Takxe
MOTYT HarpeBaTbCA JO OYEHb
BbICOKOW TemnepaTtypbl.

CobntopanTe cnepyoume
YKa3aHusA no TexHuke 6e3o-
nacHocCTu, YTobbl NpeaoTBpa-
TUTb OMACHOCTb MONYyYeHUs
oXora:

- He gonyckante nonagaHus
nofaBaeMbIX FOPAYNX XKUFKO-
CTelr 1 Napa Ha KOXYy.

- Bo Bpemsa nnu Henocpep-
CTBEHHO MOCse Npuro-
TOBIEHNA HANUTKOB He
npuKacamTecb K Hacagkam
Ha BbIMYCKHOM OTBEPCTUN 1
K Tpy6Ke ana nogaum napa.
[MopoXxxpuTe, NOKa Bce aetann
oXnagATcA.

24 Tpoumne onacHoOCTU

CobntopanTe cnegytowimne yka-
3aHKA No TexHuKe 6e3onac-
HOCTW, YTOObI NPeaOTBPATUTD
OMacHOCTb TPaBMNPOBaHUA
NN NpUYNHEeHnAa matepuanb-
Horo yulep6a:

- He skcnnyatupyiite annapar B

wkady N T. n.

— 3anpelLlaeTca KacaTbCA BHY-
TPEeHHWUX feTanein annapaTa B
npowecce ero paboTbl.

— XpaHuTe annapat 1 ceTeBou
Kabenb B MecTe, HegOCTYNHOM
Ana geten mnaglue 8 ner.

— JlaHHbI annapaTt MoXeT
NCrofib30BaTbCA AeTbMU
cTapLue 8 net, a TakXxe nmuamm
C OrpaHunYeHHbIMKN drsnye-
CKMMW U MCUXNYECKMMIN BO3-
MOXKHOCTAMM, MNOO NMLIAMK, He
NMELLMMN COOTBETCTBYIOLLMX
3HaHWI 1 OMbITa, TONbKO NOJ,
Hag430pOM UK Nocse nosnyye-
HMA HEOBXOANMBIX MHCTPYK-

265
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C yero Hauatb

LK No obpaLleHmIo C AaHHbIM
annapaTom 1 oCcBeOMSIEHMA
O CBAA3aHHbIX C 3TMM BMAAX
OMNacHOCTMW.

— 3anpelyaeTcA gaBaTtb AETAM
nrpaTtb C yCTPOMCTBOM. YncTKa
N TEXHNYECKoe 06Cny»KnBa-
HUe JOIXKHbI BbIMOMHATLCA
TOMbKO N1uamMmm ctaplue 8 ner.
MNpwn ouncTKe N TEXHNYECKOM
obcnyXnBaHnm 3anpeLyaeTca
OCTaBnATb 6e3 NnpucmoTpa
aeten mnaglue 8 ner.

- OcTaBnAs yCTpONCTBO Ha ANn-
TenbHOe Bpema 6e3 npucmo-
Tpa, OTCOeANHUTE ero OT CeTh
SNEKTPONUTAHNA.

- 3anpeLlyaeTca sKcnyaTayma
annaparta Ha BblCOTe CBblLLe
2000 meTpoB.

- Mpw oumncTke nprbopa 1 ero
KOMMOHEHTOB cobntogante
yKa3aHuA, NpuBeAeHHbIE B
COOTBETCTBYIOLEN rnaBe (¥Yxo0
U mexHuU4eckoe obcyxusaHue
Ha cTp. 278).

3 Cuyero HauaTtb

B paHHOM rnaBe onucbiBaeTca nopAfokK
noAroToBKM anmnapata K UCnosib30BaHMIO.

3.1 PacnakoBKa ycTpoucTBa

= PacnakywnTe annapart. CHuMmuTe € anna-
paTa ynakoBOUHbI MaTepwuan, Knenkyio
NEHTY Y 3aLUTHYIO MJIEHKY.

= CoxpaHuTe ynakoBOYHbIV MaTepuan Ha
Clyyai TPaHCMOPTUPOBKHM 1 BO3MOX-
HOW OTMPaBKM M3rOTOBUTENIO.

@ Vinpopmauus

B annapate MOryT HaX0AUTbCA OCTATKM
Kode unm Bogpl. Ha 3aBofe-nsrotosutene
NPOBOAUTCA NPOBEPKa MPaBUIbHOCTY
paboTbl ycTpoicTBa.
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3.2 [lpoBepKa KOMMNnekKTa
nocTaBKun

MposepbTe No ciepyoLemMy CncKy

KOMMIEKTHOCTb NOCTaBKMU. B criyyae

OTCYTCTBMA AeTaniell 06paTUTeCh K CBOEMY

aunepy.

- KanyuunHatop

- Tpy6ka ana monoka

- MMpucnocobnexune Ana 3aBMHYMBaHUA
dunbTpa anAa sopbl

- T[lonockun ana onpeaeneHna XecTkocTn
BOfbI

3.3 YcTtaHOBKa yCcTpOMNCTBa

Cobniopaiite crnepyiolme yKasaHus:

- He ycTaHaBnMBaiTe annapar B nomelle-
HUAX C MOBbILEHHON BIAXKHOCTbIO.

—  YCTPOWCTBO [OMKHO ObITb YCTAHOB-
JIEHO Ha YCTONYMBOW, POBHOW 1 CyXOMN
NMOBEPXHOCTM.

- He ycTaHaBnMBaiTe annapar B6/13n
MOEUHbIX PAKOBVH U T. M.

- He ycTtaHaBnuBaiiTe annapat Ha rops-
yme NOBEPXHOCTHU.

- CobniopaiiTe JOCTAaTOYHOE PacCTosAHNE
(okono 10 cm) OT CTeHbl MW APYrnx
npeametoB. CBepXxy AOMKHO OCTa-
BaTbCsi CBOOOAHOE NPOCTPAHCTBO (He
MeHee 20 cm).

- MMpwu npoknagke kabensa ncknounTe
BO3MOXHOCTb €ro NoBpeXaeHun
B pe3ysibTaTe CONPUKOCHOBEHMA C
OCTPbIMU KPOMKaMU WY FOPAYMM
NOBEPXHOCTAMMU.

3.4 MNoakniouyeHune
yCTpOMNCTBa

Cobniopaiite cnepyiowme ykasaHua:

- Y6epuTtechb B TOM, UTO CETEBOE Hanps-
XKeHue cooTBETCTBYeT pabouemy Hanps-
XKEHWI0, yKa3aHHOM B TEXHUYECKNX
XapakTepuctukax (cm. Tabnuuy TexHu-
Yyeckue xapakmepucmuku Ha cTp. 287).

- [lopkntoyainTte yCTPOMCTBO TONbKO
K pO3eTKe C 3aLMTHbIM KOHTaKTOM,
NOACOeANHEHHOW K 31eKTPUYeCcKom
CeTV COrflacHO COOTBETCTBYIOLLNM
TpeboBaHuAM. [Py HaNMUKMM COMHEHUI
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C yero HauaTb

MPOKOHCYNbTUPYNTECH CO CNeuman-
CTOM O 3NEKTPOTEXHMKE.

— Po3eTKa C 3alUTHbIM KOHTaKTOM
[OMKHa 6bITb OCHALLeHa NpefoXpaHu-
Tenem He meHee yem Ha 10 A.

3.5 TlpucoepnHeHune
KanyymHaTtopa

KanyunHaTop MOXHO ncnonb3oBath Ans
HarpeBa BOAbl I MPUTrOTOB/IEHNA MOJIOY-
HOW MeHbl.

Avanza:

’ |2

Puc.5: [MpucoeduHeHue kanyyuHamopa

1. CoefnMHWTE KanyumnHaTop C TpybKoii ans

nogauu napa (21). Mpwn 3ToM BCTaBbTe
coepVHEHMe KarnyyrHaTopa Ao yrnopa
Tpy6KM nofauv napa.

2. CoepuHuTe TPYOKY ANA MONoKa (25) ¢
KanyymHaTopoM.

3. Ecnn Bbl ewe He XxoTUTe NCNONb30BaTh
MOJIOKO, TO MOXHO 3aXaTb TPYOKy Ans
MOJoKa B fiepxatene (23).

3.6 [lepBoe BKAOUEHMNE
yCTPONCTBA
I'Ipm nepBOM BKJTIOYEHUWM annapaTa OH
BbIMOJIHAET aBTOMATUYECKYO MPOMbIBKY.
rOpﬂLIaﬂ BOJla BHa4alie BbiTeKaeT 13
Kany4ymHatopa, 3aTeM - U3 BbIMyCKHOIo
oTteBepcTyuA. [1pn 3TOM 13 annaparta yaana-
eTCcA BO3AyX.

| A OCTOPOXHO

Bbixoasias ropsyas Boga v ropadas
Tpy6Ka Ana nogauv napa

He kacantecb nblowenca ropayen
BO/bl.

Bo Bpems 1 cpasy xe nocsie NCnosb3o-
BaHUA He KacaTbcA TPyOKM Ana nogaum
napa. loxxpatbcs, noka Tpybka ans
nogauu napa oxnaguTcs.

G npopmayusn

PekomeHayeTcA He ynoTpebnaTtb nep-
Bble IBe YallKy Kode nocne nepBoro
BKJIIOYEHNA.

Ecnu Bbl xoTnTe ncnonb3oBatb GUNbLTP
AN1A BOAbI, TO €ro pekoMeHayeTca
YCTaHOBUTb TOSIbKO MOC/E NepBOro
BKJIOUEHNA.

AN 0D R
Ok
o D

.

20

Puc.6: KHonka «Bks./Bbikn.»

Heob6xoaumoe ycnoBue: annapar ycTaHOB-
NEeH U NOJKITOUeH.

1.
2.

MopcTaBbTe @MKOCTb NOA KanyuyrHaTtop.

HaxkmuTe KHonKy «Bkn./Bbikn.» (20).

» (U KpaTkospemeHHo 3aropaetcs
nHavkatop flomosHocme k pabome.

» D%n 3aropaeTca uHgmKatop Booa,
CUrHanM3Mpys o HeobXOANMOCTU
HaMOJNTHUTb KOHTENHep ANA BOAbI.

OTKponTe KPbILWKY KOHTeNHepa Ana

BOAb! M BbIHbTE €50 3a PyyYKy BBEpX 13

annapara.

MpomoriTte ero uncton Bogon. Hanon-

HUTE KOHTEHEepP CBeXel BOJOW.

BcTaBbTe KOHTelHep A1 BoAbl B anna-

paT CBepXy 1 3aKpOWTe KPbILLKY.
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OcHoBHble NPUHUNMBI yNpaBieHnA

o

» & 3aropaetca nngukatop flap,
CUrHanNM3Mpya o HeO6XOANMOCTM
OTKPbITb «Knanaw».

6. @ OTkponTte «KnanaH».

» TopaAvasn BoAa BbITEKAET U3 Kanyuu-
HaTopa.
(o]

3

[

7. 3akpownTe «KnanaH», Kak TONbKO
BOJa NepecTaHeT BbiTeKaTb 13 Kanyuu-
HaTopa.

» TopAvan BoAa BblITEKAET 13 BbIMyCK-
HOrO OTBEPCTYA.
» Bo3gyx 13 annapaTta yaaneH.
8. 3acbinbTe KodeliHble 3epHa B COOTBET-
CTBYIOLNIA KOHTeNHep (cM. rn. 4.2 3acsl-
naHue KogeliHbIx 3epeH 8 KOHMeliHep Ha
cTp. 268).
9. lMpun HeobXxoaAMMOCTY TENEPH Bbl
MoxeTe
a) HaCTPOUTb XKeCTKOCTb BOAbI (CM.
rnaBy 6.3 Hacmpolika xxecmkocmu
8006l Ha CTp. 275) nnn

b) yctaHoBWTb GuUNbTP ANA BOAbI (CM.
rnaBy 7.6 Micnone3osaHue ¢punbmpa
0714 8006l Ha CTp. 283).

4 OCHOBHbIe NpPUH-
Lnbl yripaBfeHnA

4.1 BkniouyeHue n BbIKJIIO-
YyeHue annaparta

MNepen nepBbIM BKOYEHMEM annapara
npoutuTe rnasy 3.6 llepsoe gK/04HeHUe
ycmpoucmaea Ha cTp. 267.

& Nndpopmaumsa

— [Mpw BKNIOYEHWM 1 BbIKITIOYEHNMN
annapar BbIMOJIHAET aBTOMATUYECKYI0
NMPOMBbIBKY.

- Wcnonb3yemas npu npombiBKe BOAa
BbIBOAUTCA B NOAAOH AnsA cbopa
Kanenb.
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BknioueHune annaparta

1. MNopcTaBbTe eMKOCTb MOJ BbIMYyCKHOE
oTBepcTue.

2. Haxmute KHoMKy «Bkn./Bbikn.» (20).

» Annapart HarpeeTcs 1 BbINOIHUT aBToO-
MaTYeCKYI0 MPOMbIBKY.

» Annapat nepexofuT B PeXMM roToB-
HOCTU.

& Vinpopmayusn

Ecnn annapart OblN BbIKMTIOYEH NNLLb HA
KOPOTKOE BpeMA, TO Nnocsie BKNK4YeHNA He
BbIMOJIHAETCA aBTOMaTM4Ye€CKaA NPOMbIBKa.

BbikntoueHne annaparta

1. lMNopcTaBbTe eMKOCTb MOA BbIMyCKHOE
oTBepcTue.
2. Haxmute kKHOMNKY «Bkn./Bbikn.» (20).

» AnnapaT BbIMOJIHNT aBTOMaTUYECKYIO
MNPOMbIBKY.
» 3atem annapart BbIKTIOYUTCA.

& Nnpopmauusa

- Annapat aBTOMaTU4eCKM BbIKOUNTCA
B CJlyyae NpofoKMUTESIbHOro MPOCTOA.
B naHHOM cnyyae Takxe OygeT Bbinon-
HeHa aBToMaTnyecKasn NpoMbIBKa.

— Bpems BbIK/OYEHNA MOXKHO HaCTPO-
UTb B pexxume obcnyxmsaHma 1 (cm.
rnaBy 6.2 Hacmpotika asmomamudye-
CKO20 8bIK/IOYEHUA Ha CTpP. 274).

- Ecnu nocne BkAOUEHNA HaNUTKK He
rOTOBUANCb, U KOHTENHEP ANA BOAbI
0OCTaBaJsICcA MyCcTbiM, NPOMbIBKa He
BbIMOJIHAETCA.

4.2 3acbinaHune KopemnHbix
3epeH B KOHTeNHep

O6xapeHHble KodeiiHble 3epHa TepAIoT

CBOV apomar. 3acbinbTe B pe3epsyap

CTONbKO KOPEHbIX 3epeH, CKOJTIbKO CMO-
eTe ynotpebuTb 3a bnvxkariiumne 3 -4 aHsA.
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OcHoBHble NPUHLNMbBI yNpaBneHnA

BHUMAHWE

Wcnonb3oBaHme HenoAxXoaALMX COPTOB

Kode MOXKeT NPUBECTM K 3aCOPEeHNIO

Kodemonku.

= He nucnonb3yite KodelHble 3epHa,
BbICYLLEHHble METOAOM Cybnmmanmnu,
UK Kapamesin3oBaHHble 3epHa.

= He ncnonb3yite MONOTbIN Kode unn
6bICTPOPaCTBOPUMbIE NPOAYKTHI.

@ Vinpopmanus

Mpw nepexope Ha HOBbI COPT KOpe

B KOopeMorKe ellie MOryT HAXOANUTLCA
OCTaTKuM CTaporo copta Kode.

[Naxe ecnu KOHTeNHep AnA KopenHbIxX
3epeH MONHOCTbIO OMOPOXKHEH, a 3aTeM B
Hero 6biny 3acbinaHbl 3epHa HOBOIO COPTa,
B KOpeMorKe BCe elle OCTaeTCA HEKOTO-
poe Konm4ecTBO 3epeH CTaporo copra.
MosTomy npu NepBbIX ABYX MNONYYEHNAX
Kode B HanuTKe eLe MOXeT COflepKaTbCA
CTapblil copT Kode.

@ Muraowmin nHAanKatop KogpeliHoe 3epHO
CUrHaNU3MpyeT 0 HeobXoAMMOCTY Joba-
BUTb KOelHble 3epHa.

Puc.7: Omkpbsimue KpblWKU KOHMeUHepa
071 KogheliHbIX 3epeH

1. OTKpoWnTe KpblLKY (3) KOHTeNHepa Ana
KOdelHbIX 3epeH (4).

2. 3acbinbTe KodelHble 3epHa B COOTBET-
CTBYIOLLUI KOHTENHep.

3. 3aKkpoMnTe KpblLLKY KOHTeHepa AnA
KodenHbIX 3epeH.

Mpw cnepytoLiem nonyyeHn Kode
NHOVKauua 60sbliue He MUTaeT.

Ecnu B KoHTelHepe ana KodenHbIX 3epeH
3aKaHuYMBalOTCA 3€PHa BO BpPems Npuro-
TOBNEHUA HaMMTKa, Nofaya npekpatiaertca
1 MUraeT nHankatTop KogeliHoe 3epHo.
Mocne 3acbinaHusa KodenHbIX 3epeH B
COOTBETCTBYIOLWMIA KOHTENHEP UHANKATOP
nNpoJomKaeT MUraTb HEKOTOPOE BpPeMA.
Mocne HaxaTna KHonKu «Kode» kodeliHbie
3epHa nocTynatoT B Kodpemonky. Mpurotas-
nuBaetca Kode, MHANKATOP NpeKpalyaeT
muratb. [OpAT nHANKaTopbl [omosHOCMb K
pabome n KogpeliHoe 3epHo.

4.3 HanonHeHune Bogon

[na onTManbHOro BKyca HamnmTKa Ncnosb-
3yiiTe TOJIbKO CBEXYHO XONOAHYI0 Herasu-
poBaHHYt0 BoAy. MeHANTe BOAYy Kax bl
[EeHb.

G ndpopmauua

KauecTBo BOAbI B 3HAUMTENIbHOW CTEMNeHN
onpepenaeT BKYC HanuTKa. [lostomy
ncnonb3ynTte GUNbTP AnsA BoAbl (CMm.
rnaBy 6.3 Hacmpolika xxecmkocmu 8006l
Ha cTp. 275 v rnasy 7.6 Micnosib3osaHue
¢hunbmpa 017 800bl Ha CTp. 283).

D%A lopAwmn nHankatTop Boda curHanunsn-
pyeT 0 Heo6X0ANMOCTU JONUTb BOAY.

Puc.8: W3enevyeHue koHmeliHepa 015 800bI

1. OTKpoWTe KpbILWKY (2) KOHTeHepa AnA

BOAbl (1) 1 BbIHbTE €ro 3a pyuKy BBEpPX

13 annapara.

HanonHute KoHTelMHep BOAOW.

3. BcTaBbTe KOHTelHep A5 Bogbl B anna-
paT CBepXY 1 3aKPOWTE KPbILLKY.

N
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OcHoBHble NPUHUNMBI yNpaBieHnA

4.4 HacTtpowKa BbinycK-
HOro oTBepCcTNA ANnA
HanNUTKOB

BbinyckHoe oTBepcTue (7) perynupyetca
Mo BbICOTE. YCTaHOBWTE MVHUMAsbHOE pac-
CTOAHME MeX[y BbiNyCKHbIM OTBEPCTVEM

1 eMKOCTbio. OTperynupyiTe BbiCOTY
BbIMYCKHOIO OTBEPCTUS B 3aBUCUMOCTM OT
€MKOCTU.

L

Puc.9: Hacmpotika 8binyckHo20 omeep-
cmus 0719 HANUMKO8

4.5 WNcnonb3oBaHue
MOJIOKa

[na ontumanbHoro BKYyCa HannTtKa peKo-
MeHAOYeTCA NCNOJIb30BaTb OXNaXXKAeHHOoe
MOJTOKO.
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Puc. 10: CmaHOapmHas ynakoeka MoJsioka

1. BbiHbTe wnaHr gnsa monoka (25) ns
aepkatens.

2. BcTaBbTe TPYOKY AnA MONOKA B CTaH-
JapTHY!0 yNakoBKY 1A MonoKa (27)
WM B EMKOCTb, HaMOJIHEHHYIO MOJO-
KOM.

YTo6bl annapaT Mor BcacblBaTb JOCTa-
TOYHOE KOMMYECTBO MOJIOKa, KOHeL|
LUMI@Hra He [JO/MKEH KacaTbCA AHA
eMKOCTW.

4.6 Ouwnctka nogaoHa ans
c6bopa Kanenb N eMKo-
cTn gna KopemHoro
KMbIXa

g Ecnv nogpoH ana cbopa kanesnb (9) n
€MKOCTb A1 KOdelHOro *mbixa (8) 3anon-
HeHbl, 3aropaeTcsa nHanKaTop [1o00oH 0714
cbopa kanesb, CUTHANM3NPYs O HEOOXO-
OMMOCTU X OMOPOXKHEHUA. ITOT NHAN-
KaTop 3aropaeTca Nocsie NPUroToBeHUs
NPVYMepHO 8 yalleKk HanuTka.

YpoBeHb HanosHeHWs noafoHa Ans cbopa
Kanesib TakXe MOXXHO onpeaenuTb no
NnonoeHuio nonnaska (14).

Bcerpa ounwante obe emkoctu. Ecnmn noga-
[OH ns c6opKa Karnenb BblABUHYT, MAraeT
nHAnKaTop [To0doH 0719 cbopa Kanesb.
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HpVIFOTOBﬂGHMe HaMnmTKOB

Puc. 11: Oyucmka no0doHa 0515 cbopa
Kanesib U eMKoCmu 0715 KogheliHo2o
KMbIxd

1. U3Bnekute nopaoH (9) n3 annapara,
NOTAHYB ero Brnepes.

2. CHMMUTE eMKOCTb AJ1A KOPEeNHOoro
XMbixa (8) 1 yganute Xmbix.

3. Cnente XunAKoOCTb U3 NOAAOHA ANA
cbopa Kanenb.

4. BcTtaBbTe eMKOCTb A1 KOPeNnHoro
>KMbIXa Ha MecTo.

5. 3apBuWHbTe MOAMAOH B annapat Ao yrnopa.

& Nnpopmaunsa

Mpwv onopoxxHeHnn nogaoHa ans cbopa
Kanenb 1 eMKOCTU 1A KObeNHOro XXMbixa
B TO BpeMmsl, Kak anmnapar BblK/IloUeH, OH
He perncTpupyeT 3ToT npouecc. Mostomy
3aMpoc Ha OUYMNCTKY MOXET BblaBaTbCA
HecMOTpPS Ha To, UTO MOAAOH ANiA cbopa
Kanesb 1 eMKOCTb Ansi KOGENHOro XMblxa
€LLe He NOJIHOCTbIO 3aMOJHEHDI.

5 [purotoBneHne
HanNUTKOB

[lna npuroToBieHNA HaNMTKOB NpeaycMa-

TPMBaeTCA ABE BO3MOXHOCTHU:

~ MPUroTOBJIEHVE HAMUTKOB Ha BbIMYCK-
HOM OTBEPCTUY AJ1A HAMWUTKOB, NN

— Harpes BOfbl M NPUrOTOB/IEHNE MOJOY-
HOI MeHbI B Kany4ynHaTope.

Ob6patnTe BHUMaHMe:

- B KoHTelHepe ana BoAbl Bcerga
[OMKHO HaXOAUTbCA OCTAaTOYHO BOADbI.
Ecnn ypoBeHb HanonHeHMA HeJoCTa-
TOUeH, annapart BblAacT 3anpoc Ha
HamnosnHeHue.

- B KoHTelHepe ana KodenHbix 3epeH
TaKe BCerga AO/IKHO MMEeTbCA JoCTa-
TOYHOE KONNYeCTBO KOPenHbIX 3epeH.
Ecnv 6onblue He nMeeTcA KodelrHbIX
3epeH, To annapar npepbiBaeT Npuro-
TOBNneHne KopenHoro HanmTKa.

- WHpukauma Ha cnyyanm oTcyTCTBMA
MOJIOKa He npefycmaTprBaeTca.

— EMKOCTV AnA HanNWTKOB JOMXHbl 6bITb
[0CTaTOYHO 6ONBWVMU.
MakcumanbHoe Konn4yecTBo Kode
cocTaBnaet 220 mi.

5.1 HacTtpouKa KpenocTtun
Kode

Kak Tonbko annapat rotTos, OH 0T06pa>KaET

TEKYLYO HaCTpOVIKy KpenocTtun KOd)e.

Bo3MOXHbI crefiytoLrie HaCcTPOKM Kpeno-
CTU Kode:

UHpukauma  Kpenoctb Kode
0 MSATKII

X/} HOPMasbHbIl
X/ X/] Kpenkui

[lnAa HacTponKKN KpenocTtn kKode
cnepyeT OfVIH UM HECKOJTbKO pa3 HaXkaTb
KHoMKy «Kpenoctb Kode».

KpenocTtb Kodpe MOXXHO HaCTPOUTb [0
NPUrOTOBMIEHNA HAMUTKA W BO BpeMSA
npotecca nomorna.
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ﬂp\/IFOTOBﬂeHMe HanmTKoB

& Nndpopmaumsa

Mpw BbIKMOYEHMM annapaTa nocneaHsAs
HACTPOEHHas KPenocTb Kode coxpaHaeTcs
B NamATu.

5.2 Hactponka konuuyectBa
Kode

P
W)E

o L

Puc. 12: Hacmpolika konuyecmeaa Koge

KonunuectBo Kode MOXKHO HacTpouTb

C MOMOLLbI0 MOBOPOTHOTO PerynAatopa
«Konunyectso Kode» (19).

KonnuectBo Kode MOXXHO HaCTPOUTb A0
NPUroTOBIEHUA HANUTKa UK BO BPeEMS
Hero.

Bo3moxkHa 6eccTyneHyaTas HacTporKa
KonnyecTBa Kode ot 25 fo 220 mn.

5.3 lpwurotoBneHue
HanuTKa

Heo6xoanmoe ycnoBue: annapart rotos K
pabore.

1. MopcTaBbTe eMKOCTb MopA, BbINyCKHOE
oTBeEPCTUNE.

g
2. HaxmuTe KHOMKY NpUroToBneHNA
«Kode».
» HauHeTca npoliecc nomona u nopaun
HanmTka.
» MNopaya HanMTKa 3aKOHUMTCA aBTOMa-
TUYeCKMN.
3. CHUMWTE eMKOCTb C MOACTaBKM.

5.4 TllpepbiBaHNE NPUroTOB-
neHunAa Kode

Ecnun TpebyeTcs npepBaTh NPUroToB/eH e
HanuTKa [0 ero 3aBepLUeHUs, HaXXMuUTe
KHOMKY NPUrOTOB/NEHA BTOPOI pas.
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5.5 TlpwurotoBneHue
ABYX HaNUTKOB
OAHOBpPEMEHHO
KHonKa «2 yawku» npegHa3HaveHa ana
OQHOBPEMEHHOI0o NPUroToBNIEHNA OBYX
Yawek HanuTKa. [Mpn npurotoBneHnn
ABYX YalleK KO(I)e annapart BbINOJIHAET ABa
npouecca nomona.

Puc. 13: lMpuzomosneHue 08yx Yawiek Koge

1. YctaHoBWTe ABe YallKM NOJ BbiMyCKHOE
oTBepcTue.

2x

2. 2] Haxmure KHOMKY «2 YaLKku» (28).

2x
» L2 lopuT uHavkatop 2 pasa.

S
3. HaxmuTe KHOMKY NpUroToB/eHns
«Kode».
» HauHeTcsa npouecc nomona v nofaun
HanuTKa.
» MNofaaya HanuTKa 3aKOHYMTCA aBTOMa-
TUYECKN.
4. Bo3bMuTe 06e eMKOCTU.

(& Nndopmaumn

- HacTtponka genctsyeT TONbKO ANiA
OHOro e ANHCTBEHHOro MPUroToBe-
HMA HanuTKa.

— Ecnu B TeyeHne 1 MUHYTbI He BbINOJIHA-
eTcA NpUroToBfieHMe HanuTKa, annapar
nepexoAuT B PeXKNM NPUroToBaeHNs
OHOW YallKK HanuTKa.
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ﬂpMFOTOBﬂGHMe HaMnmTKOB

5.6 [lNpurotoBneHue monou-
HOW NeHbl

ﬂ]‘lﬂ NPUroToBEHNA MOJIOYHOW NeHbI

ncnonb3yeTca KanyynHatop. Ana npu-

roTOBNEHNA MOMOYHON Napbl TpebyeTca
BOAAHON nap.

| A OCTOPOXHO |

BbixoaAwmn BogAaHOM nap n ropavan

TpyOKa Ana nogaum napa

= He BBOAWTb PYKM B BbIXOAALLYIO CTPYIO
napy.

= Bo Bpemsa 1 cpasy e nocsne Ncnosnb3o-
BaHUA He KacaTbcA TPyOKM Ansa nogauu
napa. [loxxpatbca, noka TpybKka ans
nofauv napa oxnaguTca.

Heobxoanmoe ycnoBue: annapat rotos K
paboTe. KanyunHaTop nogktoueH K anmna-
paTy 1 coeAMHEH C eMKOCTb C MOJIOKOM.

1. lopacTaBbTe eMKOCTb NOA Kany4nHaTop.

[
2. Haxxmute KHOMKy «[Togaya napa».

» Q'(BV Muwuratowwmin nagukartop lap

CUTHaNU3MpyeT O TOM, YTO annapat
HarpeBaeTca Anda nogayv napa.

» lNocne 3Toro ropAwWmin MHANKaTOP
Map curHanu3upyeT o TOM, YTO anna-
paT rotos K nopgave napa.

3. @ \ OTkponTte «KnanaH».

» HaumHaetca nofdaya HanwutKa.
o]

v
4. 3akpowTe «KnanaH».
» [Nofaya HanuTKa NpeKkpaLyaeTca.
CH/MUTE eMKOCTb C NOACTaBKM.
6. MOXHO NPOACIKNTD NPUrOTOBNIEHME
HaNUTKOB MU NPOMbITb KanyyunHaTop:
a) MNpoponxnte npurotoBneHne
HanuTKOB, @ Kany4nHaTop NpomoriTe
nosgHee.
b) Mpomoliite KanyunHaTop, Kak onu-
CaHO HXe.

& Nnpopmaunsa

v

Yepes 30 cekyHp annapaTt aBTOMaTU4eCKmn
nepexoauT 13 pexxunuma nogayn napa B
peX1m roToBHOCTU K paboTe. HaxkmuTe

KHOMKY «opaya napa», YyTOObI annapart
OOCPOYHO nepewen B peXXMmM rotoBHOCTU.

MpombiBKa KanyunHaTopa

1.
2.

3.

4.

5.

»

3anonHNTe eMKOCTb YACTON BOAON.
Morpy3wuTe TPyOKy Ansi MOSTOKa B
HanoJIHEHHYIO eMKOCTb.

Y1o6bl annapat Mor BcacbiBaTb
J10CTaTOYHOE KONIMYECTBO BO/bl, KOHEL]
LLUJIAHra He JO/MKEH KacaTbCA AHA
eMKOCTW.

MopfcTaBbTe NYCTY0 eMKOCTb NOZ Kany-
ymHaTop.

[
Haxxmute KHoMKy «[logaya napa.

» Q‘BV Muwratowmin nngnkatop lMap
CUTHanM3npyeT 0 TOM, YTO annapar
HarpeBaeTca AnAa nofgauu napa.

» [locne 3Toro ropAwmnin MHANKaTop
lMap curHannsmpyeT o TOM, 4TO anna-
paT roTos K nogaye napa.

[
@ OTkponTe «KnanaH».

i~

3akpownTe «KnanaH», Kak TONbKO
B MYCTYI0 eMKOCTb HaYyHEeT NoCTynaTb
yncTaa cMecb BOAbl U Nnapa.

KanyumnHaTop npombiT.

G npopmayusn

Mbi pekomeHgyem:

He TOJIbKO MPOMbIBaTb KanyyrHaTop, HO
1 perynapHo pasburpaTb 1 ounwatb ero
(cm. rn. 7.2 Oyucmka kany4uHamopa Ha
cTp. 278).

exeHe[enbHO NPOMbIBaTb KanyunHa-
TOP CPEACTBOM ANA YACTKM MOJTOYHbIX
cuctem KodelHbix aBomatoB Melitta®
PERFECT CLEAN. BmecTo unctoi Bofbl
NCMOSb3yTe PacTBOP CPeACTBa ANiA
YMCTKM MOJTOYHBIX CUCTEM.

5.7 TMpwurotoBneHue ropsa-

yen Boabl

[opAuyto Bogy Bbl rotoBuTe Ha Kany4ynHa-
Tope.
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| A OCTOPOXHO

BbixopasAwas ropsAyas Boga u ropavas

Tpy6Ka Ana nopgaum napa

= He KacanTecb nbloLLeNCca ropaven
BOQbl.

= Bo Bpems u1 cpasy e nocne Ncrnonb3o-
BaHWA He KacaTbCA TPYOKM AnA nofaum
napa. loxgaTbcs, noka Tpybka ans
nofaun napa oxnaguTcs.

Heo6xoanmoe ycnoBue: annapart rotos K
pab6ote. KanyunHaTop nprcoeaviHeH.

1. MopacTaBbTe eMKOCTb NMOA KanyymHaTop.
o]

2. @ OTkponTte «KnanaH».

» HaumHaeTca nogaya HanuTKa.
o

N

3. 3akpouTe «KnanaH».
» [logaya HanNMTKa npekpaLyaeTcs.

4. CHUMKTE eMKOCTb C MOACTaBKMU.

6 W3meHeHMne OCHOB-
HbIX HAaCTpPOeK

CyLecTByeT HeCKobKo GyHKLMI Ana
M3MEHeHUA OCHOBHbIX HAaCTPOeK anmna-
pata. 3T1 GyHKLMU pacnpefeneHbl Ha iBa
pexrmMa 06CyK1BaHUA.

6.1 Pexnm
ob6cnykuBaHua 1

Y kaxgow GyHKLMM nMeeTca CBOA UHAU-
Kauma.

Pexum o6cnyxnBaHma 1

NHpgukauna OyHKuma

2 ABTOMaTNYeCKOe BblK/loveHne

MNopAnok gencTeni Ana nepexoaa B
pexnm obcnyxrBaHus 1:

Heo6xoanmoe ycnosue: annapar rotos K
pabore.

1. HaxmuTe kHonky «O6cnyxmBa-
HVe» 1 yaepxmnBaliTe ee 6onee
2 ceKyHf, YTOObl MepPEenTU B PEXNM
obcnyxuaHua 1.

2x
» (O L2 Bictpo muraet ungmkatop
TomosHocmb K pabome 1 rOPUT UHAM-
KaTop 2 Yawku.

2. Leve ] OfMH MV HECKONBKO pa3
HaXmMunTe KHOMKY «OBCNyXMBaHMEY,
yTOGbI NEpenTm K Tpebyemon GyHKLUN.

» B cooTBeTcTBUU C BbIGpaHHOW GYHKUMN
ropuT UHAMKaLMA, CM. Tabnnuy Pexum
obcnyxusaHusa 1.

»  KonnuectBo ropawmx KoperHbix
3epeH curHanusnpyet o6 akTVBHOW
HacTpolike GyHKLMK.

Haxkmute KHOMKy npurotoBneHusa «Kode»,
UTOObI BLINTU U3 PeXNMa 0OCTYKUBaHNA
6e3 coxpaHeHMA HacTpoeK.

& Nnpopmaunsa

Ecnu B TeyeHne 1 MUHYTbI He OyAeT HaxaTa
HV OfiHa KHOMKa, annapar NepexoaunT B
PeXMM roTOBHOCTU.

6.2 Hactpoika aBTomaTnue-
CKOroO BbIK/1l0UE€HUA

Ecnv annapat He UCNONb3yeTcs B TeyeHne
ASIMTESIbHOTO BPEMEHM, CHavana oH nepe-
XOAWT B PEXUM SHEProcbepexeHus. 3aTem
nocne onpeaeneHHoro HaCTPOeHHOro
BPEMEHM anmnapar BblK/Ilo4aeTcs.

A\ Bo3morkHbI cnepyioLne HaCTPONKK:
3N ecTkocTb BOAbI
3 WHpnkauma Pexum sHep-  BbikniouyeHune
%} [pombIBKa Npu BbIKOYEHUN rocGepexeHns uepes:
yepes:
D Mporpamma ¢unsTpa (/] 3 MUHYTbI 30 MUHYTbI
clean Mporpamma ouncTkm 00 10 MuHy T 1 vac
decalc Mporpamma yaaneHus Hakunm 000 20 MMHYTI 4 vacos
@ TemnepaTtypa npurotosneHns 000 30 MUHYTHI 8 vacos
muratot
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& Nndopmauma

[ns BbIXOZa U3 pexnma sHeprocbepexe-
HWA CneflyeT HaXKkaTb NI00YI0 KHOMKY.

Heob6xoaumoe ycnoeue: annapar rotos K
paboTe.

—
=~
1. HaxmuTe KHOMKy «O6CymnBa-

HVe» 1 yaepxuBaiiTe ee bonee
2 ceKyHf, UTOObI MepenTy B peXxnm
obcnyxuBaHusa 1.

™
2. 2 Heckonbko pa3 HaxmuTe
KHOMKyY «O6Cny»KnBaHme», MoKa He
NoABMTCA 3HaYOK GyHKLMM Asmomamu-
yecKoe 8bIK/II0YeHUe.

3. Heckonbko pa3 HakMuTe KHOMKY
«KpenocTtb Kode», noka He byaet
HacTpoeHo Tpebyemoe Bpems.

4, Bbl MOXeTe nepentn K cnegytowen
GYHKUMM UKW BBIATY 13 peXrMma
obcnyKnBaHuA:

a) KpaTKkoBpeMeHHO HaXMuTe KHOMKY
«O6cnyXnBaHVe», YTOObI NepenT K
cnegytoulenn GyHKLMN.

b) Haxmunte KHoMKy «O6CnyXmBaHye»
1 yaepxuBaliTe ee bonee 2 ceKyHp,
YTOObI COXPaHUTb HACTPOWKY 1
BbIVTY 13 PeXXMMa OOCTY>KMBAHUS.

6.3 Hactpowka »ecTKocTu
BOAbI

I'IyTeM HaCTpOVIKVI MKeCTKOCTW BOAbl pery-

JIMPYIOT, KaK 4acTo annapar reHepupyet

3anpocC Ha yaaneHne Hakmnwu. Yem xectue

BOJa, TéM Yallle annapat HyXKA4aeTcA B

yoaneHum Hakmnwu.

& Nndopmauun

Ecnu ncnonb3yetcsa dunbTp ana Bonbl, T
HaCTpOWiKa »eCTKOCT/ BOLbl HEBO3MOXHa
(cm. rnaBy 7.6 Micnonb3osarue ¢punbmpa
0717 8006! Ha CTp. 283). Npu ycTaHOBNEH-
HOM GuUNIbTPe ANA BOAbI XeCTKOCTb BOAbI
ycTaHoBMeHa Ha "Markaa".

Ona onpeaeneHna XeCTkoCT BoAbl
I/ICI'IOJ'IbByVITe npunaraloLwyroca HAnKaTop-

Hyto nonocky. CobniofanTe NHCTPYKLMK,
YKa3aHHble Ha YNaKoBKe VHANKATOPHOM
NoNoCKu, 1 B Tabnunue JuandsoH xecmko-
CcmMu 8006l Ha CTp. 287.

Bo3moXHbI cnepyioLme HaCTPOMKK:

0 MArKas, yfjaneHne Hakunm
nocne 150 n

00 CpeaHas, yfaneHue Hakunm
nocne 100 n

000 KecTKas, ylaneHne Haknnu
nocne 70 n

X/ X/] OUeHb XeCTKas, yaneHue

MUraoT Hakunu nocne 30 n

Het Wcnonb3yetca dunbTp ana

KogeliHbIX BOAbI. BbiNONHEHVEe HacTPOWKK

3epeH HEBO3MOMHO.

Heobxoaumoe ycnoBue: annapar rotos K
paborTe.

1.

HaxxmuTe KHOMKy «O6CnyxmBa-
HVe» 1 yaepXuBaiiTe ee 6onee

2 CeKyH[, UTOObI MEPENTUN B PEXUM
obcnyxusanus 1.

L

o Heckonbko pa3 HaxmuTe
KHoMKy «O6cnynBaHme», NoKa He
noABUTCA 3HAYOK GYHKLMM Kecmkocme
800bI.

HeckonbKo pa3 HaXkmuTe KHOMKY
«KpenocTb kode», noka He byaeT
HacTpoeHa Tpebyemas }eCTKOCTb BOAbI.

Bbl MOXKeTe nepenTn K cneaytoLlen
bYHKUMM UNK BBIAITY 3 pexnma
obcnyxnBaHumA:

a) KpaTkoBpeMeHHO HaKMUTe KHOMKY
«O6cnyKnBaHme», YToObl NepenTn K
cnepytoLet GyHKLMM.

b) HaxmunTe KHONKy «O6CnyXrBaHME»
N ygepxmBanTe ee 6onee 2 cekyHf,
4TOObI COXPaHUTb HACTPONKY 1
BbINITY 13 PeXMMa 06CYKMBaHNA.
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6.4 AKTuUBaLuA/pgeaKkTu-
BaLA NPOMbIBKN Npun
BbIK/IIOYEHNN

Bcerpa cpasy »e nocne BKNOYEHNA BbIMON-
HAETCA MPOMbIBKa KOGENHON CUCTEMBI.
BKNIoUNTb MM BBIKSTIOUYNTD MOXHO TOJIbKO
NPOMbIBKY NMOC/e BbIKNIOYEHUA annapara.
Ecnun oHa BKNtoueHa, To nocse Bbikioye-
HVA annapata BbINOMHAETCA NPOMbIBKa
KodeHON cncTembl.

G ndpopmauua

PeKOMeHAyeTCﬂ He BbIKNOYaTb Ha CJInLL-
KOM [O0Jiroe BpemMaA NpPOMbIBKY nocne
BbIKNTIOYEHUA, TaK KaK Npn ee ncnoJsib3o-
BaHW NPOU3BOANTCA OYNCTKa KO(IJEIZHOM
CucTemMbl.

Bo3MoXHbI cnepgytoLme HaCTPOMKK:

NHankauusa MpombiBKa npn
BbIK/TIOYEHUM

(/] aKTUBMPOBaAHO

HeT KogpeliHbIX 3epeH  [1eaKTUBMPOBaHO

Heob6xopumoe ycnoBue: annapar rotos K
pabore.

=
1. Haxmute KHonky «O6cnyxusa-

Hue» 1 yaepxunBaTe ee 6onee
2 CeKyHf, UTOObI MEePENTN B PEXIM
obcnyxuBaHua 1.

2. % HeckonbKo pa3 HaxmuTte

KHOMKyY «O6CnyXBaHMe», MoKa He
NoABUTCA 3HAYOK GYHKLMM [IpombigKa
Npu 8bIK/IIOYEHUU.

Heckonbko pas HaxkMuUTe KHOMKY
«KpenocTtb Kode», Noka He byaeTt
BKJIOUEHA /M BbIK/IOUEHA MPOMbIBKA
Npw BbIK/IOYEHN.

4, Bbl MOXeTe nepentun K cnegytowen
GYHKLUMMN MW BbIATY 3 peXMMa
06CnyK1BaHNA:

a) KpaTkoBpeMeHHO HaXXMUTe KHOMKY
«O6CNyKrBaHMe», YTOObI MEPENTU K
cnegytoulein GyHKUMN.
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b) HaxmunTe KHonKy «O6cnyxnBaHme»
1 yaepxumBanTe ee 6onee 2 ceKyHg,
UTO6bI COXPAHUTH HACTPOIIKY 1
BbIATU 13 pPeXXUMa 06CITYKBAHNA.

6.5 HacTtpownka temnepa-
TYpbl NPUroTOB/I€HNA

Temnepatypa NpPUroToBNEeHWsA BAUAET HA
BKYC HanuTKa.

Bo3moXKHbI cnepyioLme HaCTPOMKK:

WHpnkauua TemnepaTypa NpurotoBneHus

(/] HU3KasA

00

cpefHan

000

BblCOKanA

Heo6xoaumoe ycnoBue: annapar rotos K
pabore.

W
1. HaxmuTe KHOMKy «O6CnyXnBa-

HVe» 1 yaepu1BaliTe ee 6onee
2 ceKyHf, UTOObI MepenTy B peXnm
obcnyxusaHua 1.

2. R'? HeckonbKo pa3 HaxmuTe
KHoMKy «O6cnyXrBaHve», MoKa He
noABUTCA 3HaUYOK dyHKLMKN Temnepa-
mypa npu2omoesieHus.

-se ] HECKONBbKO Pa3 HaXKMUTE KHOMKY
«Kpenoctb Koder, noka He byaet
HacTpoeHa Tpebyemas Temnepatypa
NPUroToBNIEHWS.

=
4. Bbl MOXeTe nepenTn K cneaytoLlen

GYHKLMM UK BBINTY U3 pexnma

obcnyKuBaHuaA:

a) KpaTKkoBpeMeHHO HaXMuTe KHOMKY
«O6cnyKnBaHVe», YTOObl NepenT K
cnepytoLeit GyHKLMN.

b) HaxmunTe KHONKy «O6CnyXrBaHME»
N ygepmBanTe ee 6onee 2 ceKyHf,
4TOObI COXPaHWUTb HAaCTPOWKY U
BbIVITV N3 PeXMMa 06CIyKMBaHNA.
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6.6 Pexum
obcnyxnusaHus 2

Y Kaxzon GpyHKLUM NMeeTCA CBOA UHAU-
Kauus.

Pexxum o6cnyxnaHus 2

Whpnkauna OyHKuyua

2@ 3aBofcKMe yCTaHOBKM
B

Q”?' biNaprBaHune

MNopAagok gencTeni Ana nepexopa B
peXnm 00CNyKMBaHMUSA 2:

Heobxoaumoe ycnoBue: annapar rotos K
pabore.

8l
1. . Haxkmute KHonKy «O6cnyXu-

BaHVe» 1 JOMONHUTENIbHO KHOMKY
«Kode» n ynepxmsante nx 6onee
2 ceKyHf, YToObl MEPENTU B PEXNM
obcnyKuBaHua 2.

2x
» (O L2 Buictpo muraiot nHamkatopbl
fomosHocmb K patome 1 2 4aLuKu.

2. Leve: ] OfMH MV HECKONBKO pa3
HaXXMUTe KHOMKY «O6CyXnBaHMe»,
4yTOO6bI NEpeinTn K Tpebyemoin GyHKLUN.

» B cooTBeTcTBUU C BbIGpaHHOW GYHKLUMK
ropuT MHAMKaUMA, CM. Tabnuuy Pexum
obcnyxueaHus 2.

»  Konnuecto ropswmx KopemHbix
3epeH cMrHanusupyet o6 akTBHOM
HacTpoiike GyHKLMN.

HaxmuTe KHOMKy npurotoBnenns «Kodey,
YTOObI BLINTU U3 peXxnMa 06CnyKUBaHNA
6e3 coxpaHeHMA HacTpoeK.

& Nnpopmaunsa

Ecnu B TeyeHune 1 MUHYTbI He ByfeT HaxaTa
HY OfiHa KHOMKa, annapat NepexoauT B
PeXrM roTOBHOCTU.

6.7 BocctaHOBneHue
3aBOACKNX YCTAaHOBOK
annapara

MO>HO BOCCTaHOBWTb 3aBOACKME yCTa-
HOBKM annapara. B cnyuae BoccraHoBre-

HNA 3aBOACKNX YCTAaHOBOK 6y,u,yT yTepAHbI
HaCTpPOEeHHbl€ BaMUN 3HAaY€HNA (byHKLl,VIVI.

HEOGXOAVIMOE yanoBue: annapat rotoB K

pabote
S
HaxkmuTte KHonKy «O6cnyxu-

BaHMe» 1 JOMOSIHUTENBbHO KHOMKY
«Kode» n ynepxupaite ux 6onee
2 ceKyHf, UTOObl MepenTy B peXunm
obcnyxnBaHuA 2.

2x
=
2. L Heckonbko pas HaxmuTe

KHOMKyY «O6cnyKnuBaHme», noka He
noABUTCA 3Ha4YoK dyHKL MM 3asodcKue
YCMAHOoBKU.

HeckonbKo pas HaXkmuTe KHOMKY
«KpenocTb Kode», MoKa He 3aropuTcs
04HO KodelHoe 3epHo.

4, Leve ] HaxkmumTe KHONKY «O6CnyXKmBa-
HVe» N yaepxunBaliTe ee 6onee
2 ceKyH[, BOCCTaHOBWTb 3aBOLCKME
YCTaHOBKM annapata v BbliTy 13
pexrMa 06CyK1BaHUA.

6.8 Hactpoika TOHKOCTK
nomona

ToHKOCTb Momona kode BNUAET Ha BKYC
Kooe.

Ecnn HacTpounTb 6onee Menkumii noMor, To
BKYC Kode cTaHeT Kpenue.

BHUMAHWE

CnuvLLIKOM TOHKIMIA MOMON Kope MoXKeT

NpuBecTy K 3acopeHuto 6J10Ka 3aBapu-

BaHuA.

= AnnapaT nocTaBnAeTcA C ONTUMab-
HOW HAaCTPOWKOWM TOHKOCTY Nomona.
[lononHNTENbHYI0 HAaCTPOWKY TOHKOCTMN
nomMosia peKoMeHAyeTCA BbINOMHATb
camoe paHee NpYMepHO Nocsne Npuro-
ToBneHna 100 yawek Kode (NpUumepHO
yepes 1 mecAL B 3aBUCMOCTU OT
notpebneHus koode).

= He ycTaHaBnuBamnTe CALWKOM 60bLUyIO
TOHKOCTb nomona. MNpr3Hak onTmarnb-
HOW HAaCTPOWKN TOHKOCTM NOMosia —
paBHOMepHOe MoCTynseHne Kode 13
BbIMYCKHOrO OTBEPCTUA 1 NOyYeHne
JIErKOoro ryctoro Kpema.
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ToHKOCTb MOMONa CieayeT HacTpanBaTb BO
Bpems paboTbl KOPEMOKN.

Heo6xoanmoe ycnoBue: annapat rotos K
pabore.

Puc. 14: Hacmpotika moHKocmu nomona

1. OTtkpowite Koxyx (11). na sToro
BO3bMUTECh 3a YrnybneHune c npaBoii
CTOPOHbI annapara v NOTAHUTE KOXKYX
B CTOPOHY.

2. TMpuroToBbTe Nto60MN KodenHbIN Hanu-
TOK.

3. MepemecTute pbivar (10) Bneso nnn
BMpaBo npw paboTawLyein kodemorske.
Bneso = 6onee MenKuin Nomon
Bnpaso = 6onee KpynHblii MOMon

4. BcTaBbTe CbemHylo naHenb (11) cboky
[o ee drKkcayumm.

7 Yxoa n TexHun4yeckoe
obcnyxuBaHue

PerynapHoe BbINoNHeHWe yXoAa 1 TeXHU-
yeckoro obcnyxnBaHuna npubopa nNo3Bo-
nnUT 06ecneymnTb HEM3MEHHO BbICOKOe
KayecTBO BaLUMX HAMUTKOB.

7.1 O6wasn yncrTka

PerynapHo npoBoauTe UnCTKy annapara.
besotnarartenbHo ygananTe BHewWwHMe
3arps3HeHs B BMAe NATEH MOJIOKa U Kode.
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BHUMAHWE

Wcnonb3oBaHne HenoaxoaALWmMX YNCTS-

WX CPeACTB MOXET CTaTb NPUYMNHON

nosiB/ieHUs LlapanyiH Ha NOBEPXHOCTAX.

= He ucnonb3yiite abpasunBHble TKaHY,
ryokv 1 unctalme cpeacTsa.

Heobxoaumoe ycnoBue: annapar BbIK/O-
YeH.

= BbINonHANTe Hapy»KHYIO YACTKY anna-
paTa npv NOMOLLM MATKOW, BNAaXHOW
TKaHW 1 CTaHJAPTHbIX CPeACTB AnA
MbITbA MOCYAb.

= BbiMoWiTe NnoaAoH ana cbopa Kanenb,
€MKOCTb /19 KODEHOro KMbixa 1 Nnop-
CTaBKy MoA yaLuKy. [pu 3ToM ncnosnb-
3yiTe MATKYI0, BNaxHYt0 candeTky 1
CTaHAAPTHOE CPefCTBO AJ/1A MbITbA
nocygabl.
EMKOCTb AnA KOPENHOro *Mbixa MOXXHO
MbITb B MOCYJOMOEUYHOW MalLUHe.

= J1nA YnCTKM KOHTENHepa AN 3epeH
NCMONb3yTe MATKYIO, CYXYH TKaHb.

7.2 Ouncrtka KanyuymHaTtopa

Bo nsbexkaHue NoBpexaeHus annapara
peKoMeHZAYeTCs perynsapHO BbIMOSHATD
OUMCTKY KanyuymHaTopa v TpyoKu ans
MOJIOKa.

Avangg | ‘ 21

\

22

e
-

25

Puc. 15: Paszbopka kanyduHamopa

1. OTcoeauHWTE Kamny4nmHaTop OT TPYOKM
ana nogayv napa (21).
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2. CHumuMTe C KanyunHaTopa cnefyouime
aetanu:
- Tpy6ka gna monoka (25)
- T[atpy6oK anA BcacbiBaHNA BO3-
ayxa (22)
- BbinyckHoe oTBepcTME AN MONOY-
HOW NeHbl (26)
- BcTaBKa BbinyckHoOro oteepctua (29).
3. BbInoaHMTeE UMCTKY Kany4ymHaTopa u
OTAENbHbIX IeTanen Tenaon BOAoN.
4. CobepuTe KanyymHaTop.
5. TopcoegnHuTe KanyymHaTtop K anmna-
paty (cm. rnaBy 3.5 llpucoeduHeHue
KanyyuHamopa Ha cTp. 267).

7.3 OuncTtka 3aBapHOro
yCTpOMNCTBa

Bo nsbexkaHue noBpexaeHns annapara
PEeKOMEHAYETCS BbIMONHATL YACTKY 6/10Ka

3aBapuBaHUA OQWH pa3 B HeJeNto.

Puc. 17: Oyucmka 3aeapHo2o ycmpoticmea

HEO6XOAVIMOG ycnoBue: annapart BbIKIIO-
YeH.

1. OtkpownTe Koxyx (11). Ana storo
BO3bMUTECH 3a YrnybneHne c npaBoi

CTOPOHbI annapara 1 NOTAHNUTE KOXYX
B CTOPOHY.

2. HamunTe 1 ygepxnBante HaxkaTbim
KpacHbIl pblyar (30) Ha pyyke 6noka
3aBapvBaHuA (12), noBepHUTE pyKo-
ATKY MO YaCoBOW CTpesike [0 yrnopa co
LLieSTYKOM.

3. BbiTawute 610K 3aBapuBaHA 3a PyUKy
13 annapara.

4. OcHoBaTenbHO MPOMOITE 3aBapHOe
YCTPOWCTBO LIE/IMKOM MOf, NPOTOYHOM
BOAOW CO BCeX CTOPOH. B nepBsyto oye-
penb cneguTe 3a Tem, 4tobbl B cute (31)
He 6bI/I0 OCTATKOB Kode.

5. lMopoxAanTe, NOKa C 3aBapHOro yCTpom-
CTBa CTeyeT BOAa.

6. C nomoLLblo MATKOW Cyxol candeTku
yAanuTe ocTaTky Kode ¢ noBepxHoCTei
BHYTpM annapara.

7. BcTaBbTe 3aBapHOe YCTPOWCTBO B
annapart. HaxmuTe 1 yaepxnsante
HakaTblM KPacHbIV pbluar Ha pyuKke
6/10Ka 3aBapUBaHUs, MOBEPHUTE PYUKy
NPOTVB YaCoBOW CTPesIKM A0 yropa Co
LLieSTYKOM.

8. BcraBbTe KOXyX B annapar 1 nepeme-
CTWTE ero B CTOPOHY A0 XapaKTePHOro
wenyka.

IMpw BKMIOUEHHOM annapare nonepemeH-
HOe MVraHue NHAUKaTOpoB [0Mos8HOCMb
K pabome n O4UCMKA yKa3blBaloT Ha
oTcyTCTBUE G10Ka 3aBapmBaHus. Mocne
YCTaHOBKM 6710Ka 3aBapvBaHus annapat
NEPEXOANT B PEXIM FOTOBHOCTH.

7.4 BbinonHeHwne npo-
rpamMmmbl OUNCTKN

Mporpamma YncTKM No3BoNAET yAanaTb
NATHa U OCTaTKM KOpenHoro macna ¢
NMOMOLLbIO CPEACTBA AJ1A YUNCTKN KOPEMHbIX
aBTOMATOB.

Bo n3bexaHune noBpexaeHni annapara
peKkomMeHAyeTCA BbIMONHATb NPorpaMmmy
UNCTKW Kaxkable 2 mecsAua, Unu B cinyyae
NosABJIEHMA 3aMNpoca, FeHeprpyeMoro
annapartom.

clean ropsawwii nnavkatop Ovucmka cur-
Hanm3npyeT 0 HeO6XOANMOCTIN BbINONHNUTD
OuUMCTKY annapara.
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| A OCTOPOXHO

KOHTaKT co cpefcTBOM AnA YNCTKM

KodelHbIX aBTOMaTOB MOXKET CTaTb

NPUYMHON pasfpakeHnsa CAN3nNCTbIX

060104€EK Ma3 1 KOXN.

= CobniopanTe MHCTPYKLUMM MO NpYMeHe-
HUIO, YKa3aHHble Ha yNaKkoBKe CpefCcTBa
LN YACTKN.

BHUMAHWE

Wcnonb3oBaHne HenoaxoaALWmx cpeacTs

ANA YNCTKN KOPerHbIX aBTOMAaTOB MOXKeT

CTaTb NPVYMHON NOBPEXAEHUSA anna-

paTa.

= Mcnonb3yiTte TONbKO unctawme
TabneTtkn Melitta® PERFECT CLEAN ansa
KOelHbIX aBTOMaTOB.

BbinonHeHne nporpaMmbl OUNCTKM
3aHMMaeT OKoMo 15 MUHYT 1 ero Henb3A
npepbiBaTh.

MporpaMma OUNCTKN BbIMONHAETCA B
HECKOJIbKO 3TanoB. Ha BbinosiHeHne yKasbl-
BaeT KOIMYECTBO CBETALLMXCA KOGENHbIX
3epeH.

Bo Bpems nporpaMmbl O4MCTKK annapaT
BbIMOJIHAET HECKOJIbKO MPOMBbIBOK. Mpu
3TOM BOfa TaKXe CNMBAeTCs B MOAAOH Ans
c6op Kanenb.

Heob6xoanmoe ycnoeue: annapar rotos K
paboTe.

1. Haxkmute KHonKy «O6cnyxurBa-
HVe» U yaepxrBanTe ee 6onee
2 CeKyHf, UTOObI NePenTN B PEXIM
obcnyxuaHua 1.

—
=~
2. clean Heckonbko pa3 Haxmute

KHOMKy «O6cnyKnuBaHme», moka He
NOABUTCA 3HAYOK MPOrPaMmbl OHUCTKN.

3. HaxkmuTte KHonKy «O6cnyxunBa-
HUe» 1 yaepKunBanTe ee 6onee
2 ceKyHf, UTo6bl 3aMnyCTUTb NporpamMmy
OUMNCTKN.
» clean Wugukatop Oyucmka muraet
[10 3aBepLUeHNA NPOrPaMmbl OUNCTKN.

® Haunraetcs nepBbI 3Tan NPorpammbl
oumncTku. flopnT ogHO KodeliHoe 3epHo.
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» % 3aropaeTca HgmKatop ToodoH
0719 cbopa Kanesib, CUTHaNM3Mpya O
HEeo6XOANMOCTI OMOPOXKHUTL NofA-
[OH 1A c6opa Kanesib 1 eMKOCTb AJiA
KodeHOro }Mbixa.

4. CnenTte XnAKoCTb 13 NogaoHa ans
cbopa Kanesib 1 eMKOCTU Ana Kodeit-
HOTO »XMbIXa.

5. YcTaHoBUTE NoaaoH Ansa cbopa Kanesb
6e3 eMKOCTU AN KOGENHOro XMbixa.

6. lMopcTaBbTe EMKOCTb ANA KOGEeNHOoro
KMbIXa nof KanyunHaTop.

» Annapart BbINONHAET ABYKPaTHYIO
NMPOMBbIBKY.

» clean Mngukatop Ouucmka 6bicTpo
MUraeT, CUrHanm3npys o Heobxoau-
MOCTW CHATb 6NOK 3aBapuBaHUA U
NONOXNTb YMCTSALLYIO TaBNETKY.

7. CHuMUTe 3aBapHoe ycTponcTao. Mpn
3TOM He BKJtoYaiiTe annapar.

8. lMpomoiiTe 650K 3aBapuBaHKsA Nog Npo-
TOYHOW Bogon (cm. rnasy 7.3 O4yucmka
3asdpHo20 ycmpouticmeaa Ha cTp. 279).

9. MonoxwuTe uncTALLyo TabneTky B 6510k
3aBapvBaHus. BctaBbTe 3aBapHoe
YCTPONCTBO B annapar.

=

Puc. 18: Ynoxume yucmawyto mabnemky 8
6710k 3a6apusaHus

0 0 Hauvnaerca BTOPOW 3Tan npo-
rpammbl OUUCTKN. TOpUT ABa KOPEHbIX
3epHa.

» Annapar BbIMOJIHAET HECKOJIbKO
NPOMbIBOK.

» % 3aropaeTca uHgmKatop ToodoH
0715 cbopa Kanesib, CUTHANU3Mpys O
Heo6X04MMOCTY ONMOPOXKHUTL NOA-
[OH AN c6opa Kanenb 1 eMKOCTb AN
KodeHOro XMbixa.
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@ 0 0 Hauvraerca TpeTui 3Tan npo-

rpaMmbl OUNCTKW. OpUT TPU KODEHbIX

3epHa.

10.CnenTe XXnAKOCTb U3 NoaAoHa Ansa
cbopa Kanenb 1 eMKOCTU Ansa Kodei-
HOFO »MblIXa.

11.YcTaHoBUTE NOAAOH AnA cbopa Kanenb
6€3 eMKOCTU AJ1A KOPEeNHOro mbixa.

@ 0 0 Hauvnaetca yeTBepTbIV 3Tan
nporpammbl O4YNCTKN. Muraet Tpu
KOodelHbIX 3epHa.

12.MopacTaBbTe EMKOCTb 4518 KOpenHoro
MKMbIXa M0f KanyunHaTop.
» ANnapar BbIMOJIHAET HECKOJIbKO
MPOMbIBOK.

» % 3aropaeTcs nHankatop ModdoH
07151 cbopa Kanesnb, CUTHaNU3Mpys O
Heo6X0ANMOCTI ONMOPOXKHUTL NOA-
[IOH Ans c6opa Karnesnb 1 eMKOCTb AJif
KOpenHOro »mbixa.

13.CnenTe »XMAKOCTb U3 NOAAOHA ANA
c6opa Kanesnb 1 eMKOCTU A1 Kode-

HOTO XMbIXa.

14.YcTaHOBWTE NOALOH ANA cbopa Kanenb
N eMKOCTb A1l KOENHOrOo KMbIXa.

» BbIMonHeHVe NporpaMmbl OUYNCTKM
3aBepLUEHO.

»  WHpukatop O4yucmka racHer.

» Annapart rotoB K pabore.

(@ Vinpopmauus

Ecnv BbINONHEHWE NpOrpaMmbl OUNCTKU
6b110 NpepBaHoO (Hanpumep, 13-3a ciy-
YaMHOrO BbIK/IOYEHUA), CHOBA BKJlOUMTE
annapar 1 cnefyinTe yKasaHUAM HauMHasA C
wara 10. Nocne 310 annapaT CHOBa roTOB K
paboTe, AaXe ecnn ounCTKa Oblna Bbinos-
HeHa He NOMHOCTbO. 1A MOMHON 0UNCTKM
nporpammy TpebyeTcs BbIMONHNUTL C
camoro Hayana.

7.5 BbinonHeHwue npo-
rpammbl gna yaaneHma
HaKunu

I'Iporpamma yoaneHnAa Hakmnm no3BonaeTt
yOanATb OTNIOXKEHNA N3BECTU BHYTPW anna-
paTa C NOMOLLbIO CpencTBa AnA yaaneHunaA
Hakunwn gna KO(I)eVIHbB aBTOMaTOB.

Bo n3bexxaHve noBpexaeHua annapara
pPEKOMEHIYETCS BbIMONHATb NPOrpaMmy
yAaneHvs Hak1nm Kaxable 3 mecsaua unm
npv NOABNEHNN COOTBETCTBYIOLLEN NHAM-
Kauuu Ha annaparte. 3To He TpebyeTcs,
€C/IV Bbl PETYNAPHO UCMNoNb3yiiTe GUNbTP
INA BOAbI.

decalc ropawwit unankatop Yoanerue
HAKUNU CYTHaNM3UPYeT O HEOGXOANMOCTY
BBIMOMHUTb yAjaNeHne HaK1Mu U3 anna-
paTa.

| A OCTOPOXHO

KoHTaKT co cpepcTBaMu Ana yganeHmsa

HaKUMM MOXET BbI3BaTb pa3gpaieHue

CNIN3NCTON 060NTOUKM a3 M KOXKHbIX

NOKPOBOB

= CobntofanTe MHCTPYKLUMM MO NpYMeHe-
HUIO, YKa3aHHble Ha yNakoBKe cpefCcTBa
ANA yAaneHna Haknmnu.

A OCTOPOXHO

BbixogsLwas ropsyas Boga u ropsvas

pr6Ka Ana nopgauuv napa
Bo Bpems 1 cpasy e nocse NCnosb3o-
BaHVIA He KacaTbCA TPYOKM AA nogaum
napa.

= [JloxpaTtbcA, noka TpybKa Ans nogaun
napa oxnaguTcs.

BHUMAHWE

Wcnonb3oBaHne HenoaxoaALMX CpeacTs

AnA yaaneHus Hakunm n HecobniogeHne

VHCTPYKLMM MO NPUMEHEHNIO MoryeT

cTaTb NPUYMHON NOBPEXAEHNA anna-

pata.

= Mcnonb3ynTte TONbKO KNAKOe CPefcTBo
ansa ynaneHus Hakunu Melitta® ANTI
CALC ana kodeliHbiXx aBTOMATOB.

= CobniopanTe MHCTPYKLMM MO NpUMeHe-
HUIO, yKa3aHHble Ha yNaKkoBKe CpeacTBa
ANA YAANEeHNA HaKnMu.

BHUMAHWE

3aBUHYEHHbIN GUNBLTP ANs BOAbI B
npotiecce BbINOMHEHUA NPOrpammbi No
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yAaneHunio HakKNNn MoXKeT cTaTb NpuYn-

HOW NoBpeXKAeHNA annapara.

= CHumwnTe dunbTp ANnAa Boabl (cm. Puc. 19
Ha cTp. 284).

= B npouecce BbINONHEHUA NPOrpaMmbl
no yAaneHuto Haknnu nomecTnTe
bunbTp ANA Bofbl B @MKOCTb C BOLO-
NPOBOAHOW BOLOM.

= [locne 3aBepLueHnA NporpaMmmbl No
yAaNeHNI0 HaKUMN MOXHO CHOBa BCTa-
BUTb GUIBTP /15 BOAbI U UCMOJNb30BaTh
ero ganbLue.

BbinonHeHne nporpammbl yganeHua
HaKMMNM 3aHUMaeT OKOJ10 15 MUHYT 1 ero
Hesb3A NpepbIBaTh.

MporpaMma yaaneHua Hakunm BbiMosHSA-
€TCA B HECKO/bKO 3TanoB. Ha BbinosnHe-
HVe YKa3bIBaeT KONMYECTBO CBETALYMUXCA
KOQelHbIX 3epeH.

Bo Bpems nporpammbl yAaaneHns Hakumnu
annapar BbINOHAET HECKObKO MNPOMbI-
BOK. [pu 3TOM BOfa TaKKe C/IMBAETCA B
noaaoH ans c6op Kanenb.

Heo6xoanmoe ycnoeue: annapar rotos K
paboTe.

—
M
1. Haxkmute KHonKy «O6cnyxunBa-

Hue» 1 yaepxunBanTe ee bonee
2 ceKyHfl, UTOObl NepenT B PeXxunum
obcnyxuaHua 1.

2. lew) decalc Heckonbko pas HaxkmuTe
KHOMKY «O6cnyKrBaHMe», Noka He
NOABUTCA 3HAYOK NporpamMmbl yaane-
HUA HaKNMN.

3. Haxkmute KHonKy «O6cnyxunBa-
HVe» U yaepxrBanTe ee bonee
2 ceKyHf, UTo6bl 3aMnyCcTUTb NporpamMmy
yAaneHna Hakumnm.
» decalc Ungukatop YoaneHue
Hakunu MmuraeT Ao 3aBepLUeHA Npo-
rpaMmbl yaaneHuna Hakunu.
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® Haunnaetcs nepBbIv 3Tan NPOrpammbl
yAaneHua Hakmunu. floput ogHo KodenHoe
3epHo.

» % 3aropaeTcs nHankatop 1o0doH
015 cbopa Kanesnb, CUTHaNU3Mpys o
HeobXOAUMOCTMN ONMOPOXKHUTD NOA-
[IOH Ans c6opa Kanesnb 1 eMKOCTb Aif
KodelHOro XMbixa.

CnewnTe XunpKocTb 13 NogaoHa ana

c6opa Kanesnb 1 eMKOCTU A Kodei-

HOTrO XMbIXa.

. YcTaHoBUTe NOAAOH AniA cbopa Kanenb

6€e3 eMKOCTU AJ1A KOPENHOTo KMbixa.
MopcTaBbTe EMKOCTb ANst KOGEHOro
XMbIXa NMog KaryurHaTop.

» D%a 3aropaeTca uHguKartop Booa, cur-
Hanu3npys o HeobxoAMMOCTY 3aNnTb
pacTBOp CpeacTBa And yoaneHusa
HaKWMW B KOHTEHEP AN BOAbI.

CHUMUTE KOHTeHep AnAa BoAbl.

3anenTe 500 Mn pacTBopa cpefcTBa

ONA yoaneHna HakK1Mnm B KOHTEHep Ana

Bogbl. Mpw 3Tom cobniofanTe cooTBeT-

CTBYIOLLYIO MHCTPYKLMIO MO NpUMeHe-

HUIO CpefCcTBa ANA YAaneHUs Hakunu

ana KopenHbIX aBTOMATOB.

. YCTaHOBUTE KOHTENHEP ANs BOAbI Ha

MecCTO.

@ 0 Hauvnaetca BTOPOIT 3Tan Npo-
rpaMmbl yaaneHus Hakunm foput aea
KOdelHbIX 3epHa.

Bo Bpems yananeHus Hakunv BbIMOJIHAETCA
HECKOJIbKO MPOMbIBOK.

» @“ 3aropaeTtca nHgukatop flap,

CUTHANU3MPYs 0 HEOBXOAMMOCTH
OTKPbITb «Knanaw».

10.@ “OTKpOI7ITe «Knanaw».

» AnnapaT BbIMOJIHAET HECKOJIbKO
MPOMbIBOK.

» QB“ Wngukatop Map mviraer.
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Y )
O 3akpoiite «KnanaH», Kak
TONbKO 3aropuTCcA NHAMKaTop flap.

» AnnapaT BbIMOJIHUT MPOMbIBKY.

11.

» %J 3aropaeTca uHgrKatop [To0doH
0719 cbopa Kanesb, CUTHaNM3MPYA O
HeoOXOAUMOCTM OMOPOXKHUTD MOA-
[OH Ana cbopa Kanenb 1 eMKOCTb AnA
KodeHOro XMbixa.

12.CnenTe XnaKoOCTb 13 NoggoHa ans
cbopa Kanesib 1 eMKOCTU Ana Koden-

HOTO >KMbIXa.

13.YcTaHoBUTE NOAAOH AN cbopa Kanenb
6e3 eMKOCTU A/1A KOPEeNHOro Mmbixa.
14.TopcTaBbTE EMKOCTD /1A KOGEnHOoro

KMbIXa Nof KanyurHaTop.

» D%a 3aropaeTtca uHgukartop Booa,
CUTHaNU3npys 0 HeEO6XOAMMOCTH
HaMoONHUTb KOHTENHep ANsi BOAbI.

15.CHUMUTE KOHTENHep ANnA BoAbl.
16.TwatenbHO NPOMONTE KOHTENHep ANA

BO/1bl 1 HAMOJIHNTE €ro CBeXXel BOAON.

17.YcTaHOBUTE KOHTENHEP AN1A BOAbI.

@ 0 0 Hauvnaetcs TpeTui 3Tan npo-
rpammbl yaaneHus Hakunu. loput Tpu
KodeHbIX 3epHa.

DNy

» & 3aropaeTca nHanKaTop flap,
CUTHaNU3Mpys o HeobxoaMMOCTH
OTKpPbITb «<KnanaH».
o

18.©“ OTkponTte «KnanaH».

» Annapart BbIMOJIHAET HECKOMIbKO
NPOMbIBOK.

» QB‘ WHpvkaTop lMap muraer.

TR .
19. & 3akpoitte «KnanaH», Kak
TONBKO 3aropuTca UHamMKaTop fap.

» Annapart BbINOMHUT NMPOMbIBKY.

» % 3aropaeTca nHankatop ModdoH
0715 cbopa Kkanesnb, CUrHANU3Mpys o
HeobXOANMOCTMN OMOPOXKHUTD NOA-
[IOH ins c6opa Karnesb 1 eMKOCTb AJif
KOpEeNHOro »mbixa.

20.Cnente X1UAKOCTb 13 NOAA0Ha AnA
cbopa Kanenb 1 eMKOCTV ANiA Kodeli-
HOTO XMbIXa.

.YctaHoBUTE NoaaoH Ans cbopa Kanenb
1 eMKOCTb ANl KOGENHOro XXMbIXa.

» BbINonHEeHWE Nporpammbl 4Nis yaane-
HUSA HAKMMW 3aBEPLUEHO.

» MHpmKaTop YoaseHue Hakunu racHer.

» Annapart rotos K paborte.

G ndpopmauua

Ecnv BbinonHeHne nporpamMmbl yaaneHus
Hakunu 6bINo NpepBaHo (Hanpumep,
13-3a C/yYaHOrO BbIKMIOYEHWA), CHOBA
BK/IOUWTE annapaT 1 cneayvTe yKasaHuAaM
HauuHaA c wara 11. [Mocne 310 annapar
CHOBa roToB K paboTe, faxke ecnn yaane-
HMe HaKu1Mu 6bI10 BbINOTHEHO He MoJ-
HOCTbI0. 117 NONHOrO yAaneHna Haknnu
nporpammy TpebyeTca BbIMONHNTb C
caMoro Havana.

2

_

7.6 WUcnonb3oBaHune ¢punb-

Tpa AnAa Boabl
Mcnonb3oBaHre ¢unbTpa Ana Bogabl Nposa-
JieBaeT CPOK CJ'Iy)K6bI annaparta n ysenun-
YmBaeT NHTEPBalbl yaaneHna Haknnu.
OunbTp ANA BOAbl OTGUNBLTPOBbIBAET
M3BeCTb 1 Jpyrme BpenHble BelwecTsa 13
BOAbI.

Mcnonb3yite ToNbKO GUNBTP-KapTPULKM
Melitta® Pro Aqua Ana nonHOCTbIO aBTo-
MaTnuyeckmx kopemalimH. Cobniopaiite
VHCTPYKLMU MO NPUMEHEHNIO, YKa3aHHble
Ha yrnakoBKe GunbTpa Ans BOAbI.

& Vndopmauusa

Mpw ncnonb3oBaHWM 1 perynsapHom
3ameHe punbTp-KapTprgxka Melitta® Pro
Aqua s NoSHOCTbIO aBTOMATUYECKNX
KodemallVH yganeHvie Hakunm u3 anna-
paTta TpebyeTcA BbINOMHATL BCEro OAMH
pa3 B rog.

370 yKa3aHue OCHOBaHO Ha TOM gonyLye-
HUW, YTO B CPeIHEM eXKe[JHEBHO Npuro-
TaBnuMBaeTcA 6 HanuTkos no 120 mn, a
bunbTp 3ameHneTCA WecTb pas B rod.
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32

33

Puc. 19: 3asuH4yusaHue u oMeUHYUBAHUE
¢unbmpa ons 8o0bl

QOunbTp ANA BoAbl (33) 3aBUHUMBAETCA 1

OTBUHYMBAETCA C MOMOLLbIO CrelnasibHOro

npucnocobnenuns (32) B pe3bby (34) Ha

[He KOHTelHepa anda sogbl (1).

@ Vinpopmauus

He ocTtaBnante punbTp Ans BOLAbI CyXM B
TeueHune AIMTeNbHOro BpemeHu. B cnyvae
NPOAOCKUTENIBHOIO MPOCTOA PEKOMEH-
AyeTca XpaHuTb GUILTP B @MKOCTH C
TpybonpoBOAHON BOAOW, MOMECTUB ee B
XONOANNbHYIK.

YcTaHoBKa ¢unbTpa Ans Boabl

Heo6xoanmoe ycnoBue: annapart rotos K
pabore.

1. Haxmute KHomky «O6cnyxuBa-
Hue» 1 yaepxunBanTe ee 6onee
2 CeKyH[, UTOObI NEPENTN B PEXIM
ob6cnyxuBaHua 1.

0
2. Lsenics Heckonbko a3 HaXXMNTe KHOMKY

«Obcny»nBaHne», NoKa He NoABUTCA
3HaYOK NporpaMmbl GuabTpa.
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@ Heckonbko pas HaxmuTe
KHoMKy «KpenocTb Kodpe», MoKa He
3aroputca KoderiHoe 3epHo.

4. CnepywTe yKa3zaHuAM B rnase 3ameHad
¢unbmpa 0518 800bI HAUNHAA C LWara 3.

3ameHa ¢unbTpa Ans Bogbl

[nAa coxpaHeHnA HensmeHHol 3 deKTrB-
HocTy GUNbTPa ANA BOAbl peKOMeHAyeTcs
3aMeHATb ero Kaxzble 2 MecsLa unv nocne
COOTBETCTBYIOLLEro CUrHana annapara.

D fopAwmn nHgmkatop GunbTp CUrHanmsn-
pyeT 0 HE06X0AMMOCTY 3aMEHUTb GUIBTP
ANA BOAbl.

(& Vnpopmaunsa

- Ecnn ncnonb3ayetca GunbTp Ans BoAbl,
TO HeJb3sl HACTPOUTDL XKECTKOCTb BOfbI.
»KecTKkoCTb BOAbl aBTOMaTUYECKU
ycTaHoBNeHa Ha "Markaa" (cm. rnasy 6.3
Hacmpotika )xecmkocmu 8006l Ha
cTp. 275).

- TMepep npumeHeHnem onycTrTe GUILTP
Ha HeCKOJIbKO MUHYT B @MKOCTb CO
cBexel TpybonpoBoAHON BOAON.

Heo6xoaumoe ycnoBue: annapar rotos K
pabore.

1. HaxmuTe kHonky «O6cnyxmBa-
HVe» 1 yaepxunBaliTe ee 6onee
2 ceKyHf, YTOObl MepPEenTU B PEXNM
obcnyxuaHua 1.

2. Leovee D HeckonbKko pa3 HaxmMuUTe KHOMKY
«O6Cny»K1MBaHMey, MOKa He MoABUTCA
3HaYoK NporpaMmbl GubTpa.

» @ TopuT ofiHO KodeliHoe 3epHO.

wvee | HaKMUTE KHOMKY «O6CNymnBa-
HVe» 1 yAepXu1BaliTe ee 6onee

2 ceKyHf, UTobbl 3anyCTUTb NPOrpaMmy
dunbTpa.

» @ Mnpukatop Quiemp muraet fo
3aBepLUeHUsA NporpaMmbl GunbTpa.

» %1 3aropaeTca HgrKatop [To0doH
0514 c6opa kanesb, CUTHaNU3Npya o
HeobXoLMMOCTN OMOPOXHUTb NoA-
[OH AnA c6opa Kanesb 1 eMKOCTb /1A
KodeHOro XMbixa.




TpchmomepOBKa, XpaHeHne 1 ytnnmnsaumna

4, CneinTte »XMAKOCTb U3 NOAAOHA ANA
cbopa Kanenb 1 eMKOCTU AN Kodeil-
HOTO »MbIXa.

5. YctaHoBUTE NOAAOH AnsA cbopa Kanesb
6e3 eMKOCTY 151 KOPENHOTO XKMbIXa.

6. MopcTaBbTe EMKOCTb AS1A KOPENHOro
XMblXa Nog Kany4nHaTop.

» D%a 3aropaeTtca uHgukartop Booa, cur-
Hanu3mpys o HeobxoAMMOCTU CHATb
KOHTelHep AnA BOoAbl U BCTaBUTb
$unbTp AN BoApbl.

7. CHMMUWTE KOHTEHep ANA BOAbI.

8. Cnente BOAy 13 KOHTeHepa A4 BOAbI.

9. BcTaBbTe HOBbIN GUIILTP B KOHTEHEP
nnaA sogbl (cm. Puc. 19).

10.HanonHuTe KOHTEHep ANA BOAbI.

11.YcTaHOBUTE KOHTENHEP ANA BOAbI HA

MecTo.

» @ 3aropaetca nugukarop fllap,

CUrHanmn3npys o HeO6XOp.I/IMOCTVI
OTKPbITb «Knanah».
o]

12.©‘ OTkponTte «KnanaH».

Ecnu Bo Bpemsa 3TOro npotecca anna-

paT curHanusnpyeT o Heo6XoANMOCTU

OTKPbITVA KOHTEHepa ANA BOAbl, CHa-

Yana 3akponite «<KnanaH». HanonHurte

KOHTeNHep ANa BOAbl 1 3aTeM OTKPOWTe

«Knanaw».

» OUABTP NPOMbIBaeTCA BOAOW.

» Bopa BbITeKaeT B eMKOCTb Mog Kany-
YNHATOPOM.

DY

» &' 3aropaetca unaukarop fap,
CUTHanM3npys o HeobXoaMMOCTH
3aKpbITb «KnanaH».
Q

13. 3akponTe «Knana».

» BbinonHeHue nporpammbl dunsTPa
3aBepLUeHO.

»  MHamkaTtop Quiemp racHer.

» Annapart rotoB K pabore.

Pasperucrtpauua ¢unstpa ana sogpbl

Ecnu Bbl BbIHYNIW BCTaBNEHHDbIN GUALTP ANA
BOJIbl Y XOTMTE MPOJOJIXKaTb MCMONIb30BaTb
annapart 6e3 ¢punbTpa, HEO6XOAMMO OTME-
HWTb perncTpaumio GunsTpa B annapare:

1. CHMMWTe KOHTENHep AnA BOAbI.

2. Bbinente 13 Hero Bogay.

3. W3Bnekute ¢punbTp ANA BOAbI
(cm. Puc. 19).

4. HanonHute KOHTeNHep AnA BOAbI.

5. YcTaHOBUWTE KOHTEMHEP ANA BOAbI Ha
MecTo.

6. HaxmuTe KHOMKY «O6Cny»KMBa-
HVe» 1 yaepxunBaliTe ee 6onee
2 ceKyHf, UTOObl NepenTy B peXunm
obcnyxnBaHuA 1.

0
7. Lsenice Heckonbko a3 HaXXMUTe KHOMKY

«OBCNy>K1BaHMey, MOKa He MoABUTCA
3HauoK dyHKUUM Quasmp.

8. L:ss J HecKonbKo pas HaXxmmTe KHOMKY
«KpenocTtb kode», noka He Gyaet
ropeTb HY OAHO KObEenHOoe 3epHo.

W
9. HaxmunTe KHonky «O6cnyxunBa-

HVe» 1 yaepxuBaiiTe ee 6onee

2 ceKyHf, UTOObl COXPAaHUTb HACTPOMKY

1 BbINTN U3 peXKMMa 0O6CIYKMBAHUA.

» OUAbTP ANA BOAbI Pa3perncTpupo-
BaH.

» MecTKoCTb BOfbl HACTPOEHO Ha
CTeneHb XeCcTKOCTW, KoTopas bbina
COXpaHeHa B NamATY annapata nepeg
yCTaHOBKOW GunbTpa Ana BoAbl.

10.Mpn HEOHXOAUMOCTU HaCTPOIKe

KeCTKOCTb Bogbl (M. rnaBy 6.3

Hacmpolika xxecmkocmu 8006l Ha

cTp. 275).

8 TpaHcnopTupoBKa,
XpaHeHue n
yTununsauyms

8.1 BbinapuBaHne
annaparta

B cnyuae NpofosiKUTenbHOro npocTos
peKoMeHIYeTCA BbIMapUTb annapart nepeq,
TPaHCMOPTUPOBKOW, a TaKXKe MPU BEPOAT-
HOCTM 3aMep3aHuia BO BPeMs XpaHeHUs
Npwv HU3KNX TeMMNepaTypax.

I'IpV| BblNapnBaHNW 13 annapaTa yaana-
H0TCA OCTAaTKM BOAbI.
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Korpa Bbl cHoBa BBOAUTeE annapart B
paboTy, To nocne BKMOYEHUS BbIMOJI-
HAETCA aBTOMaTMYecKas NpoMbIBKa, U
yAanaeTca BO3Ayx U3 annaparta (cm. . 3.6
Mepsoe sknoyeHUe ycmpolicmaa Ha

cTp. 267).

| A OCTOPOXHO

BbixopAwmii BogaHo nap 1 ropayvas

Tpy6Ka Ana nopgaum napa

= He BBOAWTb PYKM B BbIXOAALLYIO CTPYIO
napy.

= Bo Bpems u1 cpasy e nocne Ncrnonb3o-
BaHUs HEe KacaTbCA TPYOKM AnA nogaum
napa. loxzaTbcs, noka Tpybka ans
nofauu napa oxnaguTcs.

Heo6xoaumoe ycsioBue: annapar rotos K

$
HaxxmunTe KHonky «O6cnyXu-

BaHVe» U JOMOSHUTENBbHO KHOMKY
«Kode» n ynepxupanTe rnx 6onee
2 CEKYH[, UTOObI NEPENTN B PEXIM
o6cnyKunBaHuaA 2.

. (2]

&' Heckonbko pas HaxmuTe
KHOMKy «O6cnyKnBaHue», noka He
noABUTCA 3HaYOK GyHKLUK Boinapusa-
Hue.

—
&
3. Haxmute KHOMKy «O6CnymnBa-
HUe» 1 yaepKuBanTe ee 6onee

2 ceKyHp, uToObl HauaTb BbiNapuBaHue.

» O WHpunkaTtop flomosHocme K
pabome muraet o Tex Nnop, rnoka
annapart He GyfeT roToB K Bblinapu-
BaHUIO.

» D%A 3aropaetca nHgukartop Booa, cur-
HanM3npysa o HeO6XOANMOCTU CHATb
KOHTenHep Ana BofAbl.

4. CHYMUTE KOHTENHEpP U CNenTe N3 Hero

BoAy.

Ny

» & 3aropaetca uHaukatop ap,
CUrHanNU3Mpys 0 HEOBXOAUMOCTM
OTKpbITb «Knanam».

5. @ OTkponTte «KnanaH».

» Bofa 1 nap BbIXOAAT 13 KanyumHa-
Topa.
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, B VHavkaTtop ap muraer.

» 3aropaetca uHaukatop lap, curHa-
NN3KPYA 0 HEOOXOANMOCTH 3aKPbITh
«Knanam».

J

6. 3akpowTe «KnanaH».

» Annapart BbiMapeH 1 aBTOMaTnyecKm
BbIK/IIOYaeTCA.

8.2 TpaHcnopTupoBKa
annapara

BHUMAHWE

3amep3aHue oCcTaTKOB BOJbI B anna-

paTe MOXeT NPUBECTU K NMOBPEXAEHMIO

annapara.

= He ocTaBnAnTe annapat npu Temnepa-
Type Huxe 0 °C.

TpaHcnopTupyiTe annapaT B OpUriHanb-
HOW ynakoBKe. OTO MOMOXeT NpefoTBpa-
TUTb NOBPEXAeHMe annapaTa BO BpemMs
TPaHCNOPTUPOBKMU.

Mepen TeM Kak TpaHCMopTUPOBaTh anmna-
paT, BbINOHUTE Clieaytowme AencTeus:

1. Bbinapute annapar (cm. rnaBy 8.1 Boina-
pusaHue annapama Ha cTp. 285).

2. Cnente XWUAKOCTb 13 NOoAA0Ha AnA

c6opa Kanesnb 1 eMKOCTU A1 Kodei-

HOTO »KMbIXa.

Cnewite BOoAy 13 KOHTeHepa ANnA BOAbI.

4. OnopoxHUTe KOHTeNHep ANa Kodeli-
HbIX 3epeH.

5. Mpounctute annapat (cm. rnasy 7.1
O6was yucmka Ha cTp. 278).

6. YnakymnTe annapar.

(& Vinpopmauun

w

- Tpwu oTnpaBKe annapaTa B CEPBUCHbIN
LeHTp KomnaHumn Melitta He Tpeby-
eTCA TaKXKe OTNPaBNATb NAOWaaKy
[NA YaLKuW. OTO MO3BONNUT N3bexaTb
BO3MOXHbIX LlapanuH npuv TpaHCnop-
TUPOBKe.

— He ncnonb3ynte cTaHAAPTHYIO KNENKYIO
1 YNAKOBOYHYIO NIEHTY ANA GprKcauum
He3aKpenneHHbIX aeTanei. Mpu cHATAN
NeHTbl Ha annapare OCTaloTCA cnepbl
KJies, KOTopble OYEHb C/IOXKHO YAANUTb.




TexHnyeckye xa PakTepunCTNKM

8.3 Ytunnmsauyma annaparta

[nA oTMeYeHHbIX JaHHbIM CIMBOJIOM

annapaToB AencTeyet EBponenickan
mmm 2VipeKTMBa 2012/19/EC o ctapom

SNEKTPUYECKOM U 3N1eKTPOHHOM
o6opynosaHun (WEEE).
SnekTpuyeckme Npnubopbl yTUAN3NPYOTCA
OTAENbHO OT ObITOBbIX OTXOLOB. YTUAN-
3UpyiTe YCTPONCTBO Ge3onacHbIM Asis
OKpY»KatoLLel cpefibl 06pa3om B COOTBET-
CTBYOLLEM NYHKTe cbopa.

9 TexHnuyeckue
XapaKTepUCTNKN

TexHnyeckne XapaKTepnctnkn

Pabouee HanpsxeHue 220-240 B, 50-60 Ty
Motpebnaeman MowHocTs 1450 Bt
Hanop Hacoca Makc. 15 6ap
Pa3mepbl

LnpuHa 200 Mm
Tny6buHa 460 Mm
Bbicota 353 Mm
EmKocTb

KonTeitnep ana kodeiibix 2501

3epeH

KoHTeithep ana Bogp! 15n

Macca (B nyctom coctosHum) 8,1 kr

OkpyxatoLLpe ycnosua

Temneparypa 10-32°C

OTHocuTenbHas BlaxHocTs — 30-80 %

BO3LyXa (63 06pa3oBaHuA KoHEHCaTa)
[unanasoH °dH e °fH
»KEeCTKOCTN

BOAbI

Markas ot0010 or0p013 0104018
CpegHan ot108015 01130019 o118 1027
Kectkaa oT158020 071191025 01271036
OueHb xecTKas >20 >25 >36

10 HencnpaBHOCTIN

Ecnv He ypaeTca ycTpaHUTb HeMcnpaBHo-
CTV C MOMOLLbIO HVXKeNepeUuncieHHbIX UK
WHbIX, He YKa3aHHbIX 34ecb Mep, obpaTu-
TeCb 3a MOMOLLbIO K CNelmnanmcTam Haen
ropsiuen NMHUM (MeCTHbIN Tapud).

Homep ropAuei NMHNN yKasaH Ha KpblLlKe
KOHTelHepa Ana Bofbl. Takke ero MoXHO
y3HaTb Ha Haluem Beb6-caiiTe B pasgerne
«CepBUC».
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HewncnpaBHOCTM

HeuncnpaBHoCTb

MpuumnHa

Cnoco6 ycTpaHeHusi

Kode noctynaet u3 Bbinyck-
HOTO OTBEPCTUA MO Karne.

CANWKOM MENKNI MOMOS.

Hactpoutb 60nee KpynHbiii nomon
(cm. rnaBy 6.8 Ha cTp. 277).

Annapat 3acopuncs.

MpouncTntb 3aBapHOe YCTPONCTBO
(cm. rnaBy 7.3 Ha cTp. 279).
BbINONHWTL Nporpammy oUncTKM (CM.
rnaey 7.4 Ha cTp. 279).

B annapare o6pasosanacb
HaKunb.

BbinonHnTb Nporpammy ans
yAaneHua Hakunu (cm. rmaey 7.5 Ha
cTp. 281).

Kode He nbeTtca.

KoHTenHep Ana soabl nycT
VN BCTaBMEH Henpa-
BUJTbHO.

HanonHuTb BOAOW KOHTEHEp 1
y6eauTbCa, YTO OH NpaBUIIbHO
BCTaBJieH B annapart (cm. rnasy 4.3 Ha
cTp. 269).

3aBapHoe yCTPOWNCTBO
3acopeHo.

MpouncTTb 3aBapHOE YCTPONCTBO
(cm. rnaBy 7.3 Ha cTp. 279).

Mpwn BCcneHnBaHMn Monoka
06pasyeTcs CIMLWIKOM Mano
MOJIOYHOW NeHbI.

KanyunHaTtop 3arpasHeH.

Ounctute KanyymHaTop (cm. rn. 7.2 Ha
cTp. 278).

XoTA KoHTelHep Ana
KOQEeNHbIX 3epeH HaMoJTHEH,
annapaT NoKasblBaeT, uTo
Heobx0AMMO 3acbinatb
KodelHble 3epHa.

KodeliHbie 3epHa He
nonagatoT B MeNbHUYHbI
MexaHU3M.

HaxaTb Ha 0fHY 13 KHOMOK Npuro-
TOBJIEHVA.

Cnerka nocTyyaTtb N0 KOHTENHepy
ANnA KopenHbIX 3epeH.

OunCTUTb KOHTEMHEP ANA KOPenHbIX
3epeH.

KodeliHble 3epHa cnmuKom mac-
nAaHucTble. Micnonb3osatb gpyrue
KodelHble 3epHa.

MenbHUYHbIN MexaHn3Mm
n3AaeT CUbHbLIN WYM Npun
pabore.

B MenbHMYHBIN MeXaHN3M
nonanu NoCTOPOHHKE
yacTuubl.

CBA3aTbCA CO CneuranucTamm ropa-
yemn NNHUN.

He ypaetca BcTaBuTb Ha
MecCTO U3BNIeYEHHOE 3aBap-
HOe YyCTPONCTBO.

HenpaBunbHoe nonoxeHne
pyuKu 611I0KMPOBKM 3aBap-
HOrO YCTPOWNCTBA.

MpoBepunTb, NPaBUIbHO N1 3aLen-
KHyTa py4ka 6/10KMpPOBKM 3aBap-
HOro ycTponcTBa (cM. rnaBy 7.3 Ha
cTp. 279).

HenpaBunbHoe nonoxeHne
NPVIBOAHOIO MexaHu3ma.

OpHOBPEMEHHO HaXaTb KHOMKY
npuroTosnieHns «Kode» 1 KHOMKy
«2 yawWKu» 1 ygepxmsaTb nx 6onee
2 cekyHf.

Annapart BbINONHAET UHMLVaN3a-
umio.

EbICTpoe nonepemMeHHoe
MUraHne NHAQMKaTopoB:

o

C6oi1 nporpammbi

BbIKMOUMTb 1 CHOBA BKJOUMTb anmna-
part (cm. rnaBy 4.1 Ha cTp. 268).
CBA3aTbCA CO CrneumanmcTaMmm rops-
yen nUHUN.

BbbicTpoe nonepemeHHoe
MUraHne MHANKaTOPOB:

O clean

3aBapHoOe yCTPONCTBO He
YCTaHOBMNEHO.

YcTaHOBWTb 1 3aprIKCMpOBaTh 3aBap-
HOe yCTPONCTBO.

3aropaHue nHgnKauum 6e3
ee aKTVBNPOBaHUS:

>

M3 annapaTta He NOAHOCTbIO
yAaneH BO3fyXx.

BbinyctTb BO3AYX U3 annaparta, AnA
3TOro NOBEPHYTb MOBOPOTHbIN pery-
NATOP [0 yrnopa Mo YacoBOW CTPesKe.
Korga nHankatop Map 3aropaeTtca
MOCTOAHHbIM CBETOM, MOBEPHUTE
NMOBOPOTHbIN PerynaTop Ao ynopa
NPOTVB YaCOBOW CTPENKN.
MpouncTutb 3aBapHoOe YCTPONCTBO
(cm. rnaBy 7.3 Ha cTp. 279).
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